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(English follows Japanese)

発注条件

本条件（「本発注条件」）は、商品、役務、ソフトウェアラ
イセンスまたは著作物（それぞれ以下に定義します。）のサ
プライヤーによる EY 受益者への提供（「本件取引」）を⽬
的として EY 発注者とサプライヤーとの間で締結される契
約または EY 発注者がサプライヤーに対して発⾏する発注
書（「本取引書⾯」と総称します。）に適⽤されます。ただ
し、本発注書の発⾏と同時にまたはその前に EY 発注者と
サプライヤーとの間に締結された契約（「既存契約」）が別
途存在しているときは、当該既存契約を適⽤し、本発注条
件は適⽤されません。また、EY 発注者とサプライヤーと
の間に複数の書⾯が交わされている場合において、当該書
⾯の規定に齟齬があるときは、下記の優先順位に従います。
(a) 第１位は（発注書条件特約条項が適⽤される場合には）
当該発注書条件特約条項、(b)第２位は本取引書⾯、(c)第３
位は本取引書⾯において⾔及されている条件（サプライヤ
ーが定める規約その他の条件を適⽤する旨が本取引書⾯
に定められている場合における当該条件を含みます。）、(d)

第４位は本発注条件（または上記ただし書きに従い既存契
約が適⽤される場合には当該既存契約）。

1. 定義、解釈および⽤語

1.1 本発注条件において、下記に定める⽤語はそれぞれ下
記に定めるとおりの意味を有します。

1.1.1 「役務」とは、委任であるか請負であるかを問
わず、労務を提供することを意味します。ただし、雇⽤
契約に基づく労務の提供は含みません。

1.1.2 「汚職防⽌法令」とは、⽇本国および外国の適
⽤法令であって贈収賄および汚職の防⽌を⽬的するも
の（英国の贈収賄防⽌法（2010年）、⽶国の海外腐敗⾏
為防⽌法（1977 年）および国際商取引における外国公
務員に対する贈賄の防⽌に関するOECD条約を実施す
ることを⽬的とする法律を含む。）を意味します。

1.1.3 「該当法⼈等」とは、第 13.1条に定める意味を
有します。

1.1.4 「既存知的財産権」とは、第 7.1 条に定める意
味を有します。

1.1.5 「個⼈情報」とは、個⼈情報の保護に関する法
律（平成 15 年法律第 57号）に定める意味を有します。

1.1.6 「個⼈情報保護法令」とは、個⼈情報の保護を

⽬的として制定された⽇本または外国の法令を意味し、

⽇本の個⼈情報の保護に関する法律（平成 15年法律第

57 号）を含みます。

1.1.7 「サプライヤー」とは、発注⽬的物を EY受益者
に提供する者として本取引書⾯に記載された者を意味
します。

1.1.8 「サプライヤー担当者」とは、サプライヤーと
の間で雇⽤契約その他の契約を締結しサプライヤーに
よる本契約の履⾏に従事する従業員、役員、請負⼈、コ
ンサルタント、代理店その他の個⼈を意味し、サプライ
ヤーが個⼈であって役務を⾃ら EY 受益者に提供する
ものであるときはサプライヤー⾃⾝を含みます。

1.1.9 「主要株主」とは、第 13.1 条に定める意味を有
します。

1.1.10 「商品」とは、物品その他の売買の⽬的物を意
味し、役務、ソフトウェアライセンスまたは著作物を含
みません。

1.1.11 「譲渡対象事業」とは、第 10.2 条に定める意
味を有します。

1.1.12 「税⾦」とは、⽇本国または地⽅公共団体が取
引その他の経済活動、資産、所得、利益その他に関連し
て⽀払を強制する⾦銭（所得税、住⺠税、地⽅住⺠税、
事業税および消費税を含みます。）およびこれらに類似
する性質を有するものであって外国が課するものを意
味します。

1.1.13 「知的財産権」とは、すべての特許、発明、実
⽤新案、著作権および関連する権利、商標、役務マーク、
商業、事業およびドメイン名、トレードドレスまたは外
観に関する権利、営業権または詐称通⽤を訴追する権
利、不正競争防⽌に関する権利、意匠に関する権利、コ
ンピュータソフトウェアに関する権利、データベース
に関する権利、トポグラフィに関する権利、⼈格権、秘
密情報（ノウハウおよび営業秘密を含みます。）に関す
る権利、並びにその他の知的財産権であって、登録され
ているか否かを問わず、また、かかる権利のすべての出
願、更新、延⻑を含むものとし、世界のいずれかの地域
における類似または同等の権利または保護形態を意味
します。

1.1.14 「著作物」とは、著作権法第２条第１項第１号
に定める意味を有し、外国法に基づくものであってそ
れに相当するものを含みます。疑義を避けるために付
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⾔すると、発注⽬的物がソフトウェアライセンスであ
る場合における当該ソフトウェア⾃体は含みません。

1.1.15 「適正業界実務」とは、同⼀または類似の状況
の下で同種の活動に従事する熟練した経験豊富なサプ
ライヤーから合理的にかつ通常期待される程度の専⾨
性、技能、注意、慎重性、判断⼒、⽣産性、⾰新性、誠
実性および先⾒性の⾏使をいいます。

1.1.16 「適⽤⼠業規制」とは、会計事務所に適⽤され
る独⽴性遵守義務、会計⼠、税理⼠、弁護⼠その他の専
⾨家に適⽤される利益相反回避義務その他のこれら専
⾨家が遵守すべき義務を定める規制（外国におけるも
のを含みます。）を意味します。

1.1.17 「適⽤法令」とは、法律、規則、命令、条約、
告⽰、ガイドラインその他の⽇本国または地⽅公共団
体またはこれらの機関が制定するものであって法律上
または事実上の拘束⼒を有するもの並びにこれらに類
するものであって外国で制定されるもののうち、本契
約当事者または本契約の履⾏に適⽤されるものを意味
します。

1.1.18 「発注⽬的物」とは、本契約に基づきサプライ
ヤーが提供する商品、役務、ソフトウェアまたは著作物
をいいます。

1.1.19 「反社会的勢⼒」とは、第 15.2 条に定める意
味を有します。

1.1.20 「秘密情報」とは、サプライヤーまたは EY発
注者（「開⽰当事者」）から相⼿⽅（「受領当事者」）に対
して本契約に関連して開⽰されるすべての情報であっ
て、秘密情報である旨が明⽰されたものまたは秘密性
があると合理的に認められるものをいいます。ただし、
次の各号の⼀に該当する情報は除きます。(i)開⽰の時
点で既に公知であったか、受領当事者の故意または過
失によらず開⽰後に公知となった情報。(ii)受領当事者
が知る限り秘密保持義務を負わない第三者より適法に
受領当事者が⼊⼿した情報。(iii)開⽰の時点で受領当事
者が知っていた情報、または秘密情報を参照すること
なく受領当事者が独⾃に⼊⼿、作成または開発した情
報。EYネットワークメンバーからサプライヤーに対し
て本契約に関連して開⽰される情報は、EY発注者から
の開⽰とみなし、また、サプライヤーから EY受益者に
対して本契約に関連して開⽰される情報は、サプライ
ヤーからの開⽰とみなされます。

1.1.21 「変更」とは、調整を加えること、追加するこ
と、強化すること、削除すること、減少させること、修

正すること、置換すること、改めること、派⽣させるこ
とまたは改善することを意味し、「変更する」および「変
更された」はいずれも同様に解釈されます。

1.1.22 「法⼈等」とは、会社、法⼈、組合その他その
法形式を問わず契約の当事者となる能⼒を有している
ものであって個⼈を除くものを意味します。

1.1.23 「本アプリケーション」とは、第 2.5項に定め
る意味を有します。

1.1.24 「本契約」とは、本取引書⾯、本発注条件およ
び本件取引に適⽤すべきものとして本取引書⾯におい
て明記されている⽂書を意味します。なお、本件取引に
関連して作成された提案書、⾒積書、請求書その他の⽂
書は、本件取引に適⽤すべきものとして本取引書⾯に
明記されない限り、「本契約」を構成しません。

1.1.25 「本契約当事者」とは、EY 発注者およびサプ

ライヤーを意味します。

1.1.26 「本件譲渡」とは、第 10.2 条に定める意味を
有します。

1.1.27 「本ネットワーク」とは、EY 受益者のコンピ
ューティング環境（ハードウェア、ファームウェアおよ
びソフトウェアを含みます。なお、発注⽬的物であるソ
フトウェアライセンスの対象となるソフトウェアは同
環境にインストールされ、同環境において動作するこ
とが予定されています。）を意味します。

1.1.28 「本⽂書」とは、発注⽬的物（発注⽬的物が役
務である場合であって当該役務により⽣成されるもの
があるときはそれを含みます。）の操作、仕様、構造ま
たは利⽤に関する⽂書をいいます。

1.1.29 「利⽤」とは、アクセスすること、構成するこ
と、コピーすること、インストールすること、ロードす
ること、変更すること、実⾏すること、保存すること、
伝送することその他の⼀切の使⽤（いずれについても
試験⽬的およびバックアップ⽬的で⾏うことを含みま
す。)を意味し、「利⽤する」および「利⽤された」はい
ずれも同様に解釈されます。

1.1.30 「料⾦」とは、本契約に基づき提供される発注
⽬的物の対価として EY 発注者がサプライヤーに⽀払
うべきもの（代⾦、報酬、費⽤その他その名⽬を問いま
せん。）であって本取引書⾯において定めるものを意味
します。

1.1.31 「EY関係者」とは、6.4.2 条に定める意味を有
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します。
1.1.32 「EY 機器」とは、発注⽬的物であるソフトウ
ェアがインストールされるべきハードウェアまたは本
契約の期間に EY ネットワークメンバーがサプライヤ
ーに提供するその他の機器を意味します。

1.1.33 「EY事業所」とは、EYネットワークメンバー
が事業を⾏う拠点を意味します。

1.1.34 「EY 受益者」とは、発注⽬的物の提供を受け
またはそれを利⽤する者を意味します。EY 受益者が
EY 発注者である場合には、EY 発注者を意味します。
EY 受益者が EY 発注者以外の EY ネットワークメンバ
ーである場合には、当該 EY ネットワークメンバーを
意味します。なお、EY発注者以外の EYネットワーク
メンバーが発注⽬的物の提供を受けまたはそれを利⽤
しようとするときは、EY発注者はサプライヤーから同
意を得るものとします。

1.1.35 「EY ネットワークメンバー」とは、Ernst &
Young Global Limited、  EY Global Finance, Inc.、
EYGN Limited、 EYGM Limited、EYGS LLP, EYGI
B.V. およびこれらのメンバー、およびこれらの法⼈等
に⽀配され、これらの法⼈等と共通の⽀配下にあり、も
しくはこれらの法⼈等を⽀配している法⼈等、または
これらの法⼈等のメンバーファームもしくは⼦会社、
もしくはこれらの法⼈等に過半数が直接的もしくは間
接的に所有もしくは⽀配されている⼦会社である法⼈、
パートナーシップ、もしくはその他の事業組織から構
成される法⼈等のネットワークのいずれか 1 つ、並び
にこれらの法⼈等のプリンシパル、パートナー、取締役、
従業員もしくは代理⼈を意味します。この定義におい
て、「⽀配」とは、(a)直接的または間接的を問わず、当
該法⼈等の議決権の 50%以上を⾏使する権利を有する
持分証券を所有すること、または(b)直接的または間接
的を問わず、証券の所有、契約その他の⽅法のいずれに
よるかを問わず、当該法⼈等の経営および政策を指⽰
し、もしくは指⽰させる権限を保有することを意味し
ます。

1.1.36 「EY 発注者」とは、本取引書⾯において注⽂
者として規定されている EY ネットワークメンバーを
意味します。

1.1.37 「EYポリシー」とは、EYネットワークメンバ
ーが定める規範その他のポリシーであって、EYネット
ワークメンバーが公表しまたは EY 発注者がサプライ
ヤーに通知するものを意味します。

2. サプライヤーの義務

2.1 サプライヤーは下記各事項に従うものとします。(i)
EY 機器に対して損害を与えることのないように合理的な
注意を払い、サプライヤー担当者が EY 事業所または本ネ
ットワークに不正にアクセスすることを防⽌すること。
(ii) EYネットワークメンバーのデータの保存、処理、保護
および紛失防⽌に必要となる IT およびアクセス管理⼿順
およびシステムを適正業界実務に従って備えること。

2.2 サプライヤーは、発注⽬的物の提供に際し、当該提供
に合理的に必要となる付随的⾏為も⾏うものとします。

3. 引渡し

3.1 サプライヤーは、発注⽬的物を本取引書⾯所定の⽇時
または期間内に本取引書⾯所定の条件に従い EY 受益者に
提供しまたは引き渡すものとします。なお、発注⽬的物が
ソフトウェアライセンスであるときは、当該ソフトウェア
ライセンスの対象物であるソフトウェアを EY 受益者が利
⽤できる状態にすることをもって前⽂所定の提供または
引渡しが完了するものとします。

3.2 EYネットワークメンバーは、サプライヤーの承諾な
しにサプライヤーが外部から特定されない限りにおいて、
商品および著作物並びに本契約および本件取引から⼊⼿
する統計情報をその本アプリケーションに利⽤し、かつそ
のアプリケーションを改良するために利⽤することがで
きます。ただし、サプライヤーの同意がある場合を除き、
当該利⽤によってサプライヤーが特定されないことを条
件とします。

4. 別紙の適⽤

4.1 発注⽬的物が役務（ただし、⼈材紹介を除きます。）
であるときは、本契約当事者は、本発注条件別紙 1（役務）
が本契約の⼀部を構成することに同意します。

4.2 発注⽬的物が商品であるときは、本契約当事者は、本
発注条件別紙 2（商品）が本契約の⼀部を構成することに
同意します。

4.3 発注⽬的物がソフトウェアライセンス（別紙 3 に定
義されます）であるときは、本契約当事者は、本発注条件
別紙 3（ライセンス）が本契約の⼀部を構成することに同
意します。

4.4 発注⽬的物が⼈材紹介（別紙 4に定義されます。）で
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あるときは、本契約当事者は、本発注条件別紙 4（⼈材紹
介）が本契約の⼀部を構成することに同意します。

4.5 発注⽬的物にかかわらず、EYネットワークメンバー
がサプライヤーにＰＣ等（別紙 5 に定義されます。）を貸
与するときは、本契約当事者は、本発注条件別紙 5（貸与
物の取扱いの規定）が本契約の⼀部を構成することに同意
します。

5. 保証

5.1 サプライヤーは、EY発注者及びEY受益者に対して、
以下の事項を表明し、保証し、かつ誓約します。(i)サプラ
イヤーは、本契約に基づくその義務を履⾏するために必要
なすべての政府の許認可および第三者の許諾を有してお
り、今後もそれらを確保すること。(ii)サプライヤーによる
本契約の履⾏が適⽤法令に違反するものでなく、かつ、本
契約の履⾏に際しサプライヤーが適⽤法令を遵守するこ
と。

5.2 サプライヤーは、EY受益者に対して、以下の事項を
表明し、保証し、かつ誓約します。（i）発注⽬的物が本契
約所定の条件を遵守しており契約不適合がないこと。（ii）
発注⽬的物の EY 受益者による利⽤が適⽤法令、第三者の
知的財産権その他の権利を侵害しないこと。（iii）発注⽬的
物がソフトウェアライセンスまたは著作物である場合に
は、ウイルスその他の悪意のあるコード（ソフトウェアを
無効にするために使⽤されるデバイスを含む。）が含まれ
ていないこと。（iv）発注⽬的物がソフトウェアライセンス、
役務または著作物である場合には、発注⽬的物に含まれる
オープンソースコンポーネントをサプライヤーが書⾯で
EY 受益者に開⽰すること。（v）本⽂書に契約不適合がな
く、本⽂書が対象とする発注⽬的物の利⽤または運⽤に必
要なすべての情報が含まれていること。（vi）サプライヤー
が、本契約を履⾏するに際し、本契約所定の条件、EYポリ
シーおよび適正業界実務に従うこと。(vii)サプライヤー担
当者が本契約の履⾏に際して与えられた任務を⾏うため
に必要となる⼗分な知識と経験を有すること。

6. データおよび情報

6.1 サプライヤーに提供された EYネットワークメンバ
ーのデータ（「EY提供データ」）の処理または保存が⽇本
国内で⾏われないときは、サプライヤーは、当該 EY提供
データの処理または保存が⾏われる場所を EY発注者に通
知することを要します。また、サプライヤーは、発注⽬
的物の完了後 60 ⽇以内に EY提供データを削除するか、

これを EY発注者に返却しなければなりません。なお、
EYネットワークメンバーから提供されたデータであって
も、EYネットワークメンバーの名称や所在地、発注⽬的
物の内容、数量、配送情報などの取引に通常必要となる
ものは「EY提供データ」には該当しません。

6.2 サプライヤーは、発注⽬的物のうち、⼈⼯知能ソフ
トウェアまたは⼈⼯知能モデルのアウトプットに基づい
ているものがあるときは、その旨およびその範囲を EY発
注者に通知することを要します。また、サプライヤー
は、EY発注者が要求したときは、かかるソフトウェアま
たはモデルのアウトプットに適⽤される利⽤規約等のコ
ピーを EY発注者に提供することを要します。

6.3 サプライヤーは、⼈⼯知能ソフトウェアまたは⼈⼯
知能モデルを作成し、これに学習させ、またはこれに改
善（間接的なものを含みます。）を加えることを⽬的とし
て EYネットワークメンバーの秘密情報を使⽤してはなり
ません。

6.4 個⼈情報

6.4.1 サプライヤーは、個⼈情報を EYネットワーク
メンバーに提供するときは、サプライヤーが当該個⼈
情報を提供する適法な権限（本⼈同意の取得を含
む。）を有していることおよび当該個⼈情報が個⼈情
報保護法令に従って処理されたものであることを保証
します。また、本契約に関連して第三者から受領した
個⼈情報を EYネットワークメンバーに提供するとき
は、サプライヤーの知り得る限りにおいて、当該第三
者は当該個⼈情報を提供する適法な権限を有すること
および当該個⼈情報が個⼈情報保護法令に従って処理
されていないものであることを合理的に疑わせる事情
がないことを保証します。サプライヤーは個⼈情報保
護法令を遵守することについて EY発注者に協⼒する
ものとし、EY発注者の要請があるときは、本⼈の同
意および個⼈情報取得状況に関する情報を EY発注者
に提供します。

6.4.2 EYネットワークメンバーおよび EYネットワ
ークメンバーに役務を提供する者（以下「役務提供
者」といい、EYネットワークメンバーとともに「EY
関係者」と総称します。）は、本契約に基づく発注⽬
的物の調達および本取引の管理の⽬的のため、EY関
係者が業務を⾏っている国または地域（EYネットワ
ークメンバーが業務を⾏っている国の⼀覧は
www.ey.comに掲載）において個⼈情報を処理できる
ものとします。
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6.4.3 EYネットワークメンバーにおける個⼈情報の
移転は EY Binding Corporate Rules （EYの拘束的企
業準則 www.ey.com/bcr に掲載）に服するものとし
ます。

6.4.4 EYネットワークメンバーおよびサプライヤー
は、個⼈情報保護法令に従って個⼈情報を処理するも
のとします。EYネットワークメンバーは役務提供者
として個⼈情報を処理する者をして、またサプライヤ
ーはサプライヤー担当者をして、それぞれ、個⼈情報
保護法令に従って個⼈情報を処理させるものとしま
す。

6.4.5 本契約の⽬的の全部または⼀部が EYネットワ
ークメンバーが保有する個⼈情報の取扱いをサプライ
ヤーに委託するものであるときは、EY発注者および
サプライヤーは別途に個⼈情報取扱いに関する覚書を
締結するものとします。ただし、既存の個⼈情報取扱
いに関する覚書があるときは、当該覚書が本契約の遂
⾏に関連する個⼈情報の取扱いに適⽤されます。

7. 知的財産権

7.1 本契約の締結前に本契約当事者に帰属していたすべ
ての知的財産権（「既存知的財産権」）は、引き続き当該本
契約当事者に帰属します。本契約の締結前に既に存在する
本アプリケーションの改善および変更に係る知的財産権
は、当該本アプリケーションの所有者に帰属します。ただ
し、当該本アプリケーションのアウトプットに係る知的財
産権は、当該本アプリケーションのインプットの所有者に
帰属します。本契約のいかなる規定も、EY ネットワーク
メンバーの知的財産権をサプライヤーに譲渡するもので
はありません。

7.2 本契約に別途明⽰的に定められている場合を除き、サ
プライヤーは EY ネットワークメンバーの知的財産権を使
⽤しまたはこれを第三者に使⽤させることはできません。

7.3 EY発注者は、本契約の期間中に限り、EYネットワー
クメンバーがサプライヤーに提供した資料（同資料に含ま
れるデータを含みます。）における EYネットワークメンバ
ーの知的財産権を使⽤することを第三者に許諾します。当
該許諾は、⾮独占的で、無償で、譲渡不可で、再許諾不可
で、取消可能なものであり、かつ、当該知的財産権を使⽤
することがサプライヤーによる本契約の履⾏に必要とな
る範囲に限定されます。EY ネットワークメンバーは当該
資料を「現状有姿」で提供するものであって、当該資料に
関して何らかの保証を明⽰的にも黙⽰的にもするもので

はありません。

7.４ 発注⽬的物が著作物である場合には、本契約に明⽰
的に記載されているときを除き、当該著作物に係る権利
（知的財産権を含みます。）は当該著作物が創作された時
点で EY 受益者に帰属するものとします（なお、当該著作
物に係る権利がその創作後に発⽣するものであるときは、
将来発⽣する当該権利を本契約の締結によって現時点で
譲渡するものとします。）。サプライヤーは、当該著作物に
係るすべての権利が EY 受益者に帰属することを確保する
義務を有し、当該義務には下記⾏為を⾃ら⾏うことおよび
サプライヤー担当者をして⾏わせしめることが含まれま
す。(i)当該著作物に係る権利（またはその⼀部）が原始的
にサプライヤーまたはサプライヤー担当者に帰属した場
合において当該権利を EY 受益者に譲渡するために必要と
なる⾏為（書⾯の作成および交付を含みます。）。(ii)当該著
作物に係る権利の EY 受益者への帰属について対抗要件を
確保するために必要となる⾏為。(iii)当該著作物に係る著
作者⼈格権を⾏使しないこと。

7.5 発注⽬的物である著作物に本契約の規定に従いサプ
ライヤーの既存知的財産権が含まれるときまたは当該著
作物を EY 受益者が利⽤するためにサプライヤーの既存知
的財産権が必要となるときは、サプライヤーは、EY 受益
者に対し、当該著作物を EY 受益者が利⽤するために必要
な限度で当該既存知的財産権を利⽤することを許諾しま
す（なお、当該許諾は、⾮独占的で、取消不能であり、無
償であり、再許諾することができず、地域的制限がなく、
譲渡不可であり、かつ期間の制限がないものとします。）。

8. 料⾦と税⾦

8.1 EY発注者は、発注⽬的物の対価として料⾦をサプ
ライヤーに対し⽀払うものとします。

8.2 サプライヤーは、本契約に別段の定めがある場合を
除き、発注⽬的物の提供を完了した後、当該完了⽇から 5
⽇以内に料⾦の請求書を EY発注者に送付します。EY 発
注者は、料⾦の請求書を受領したときは、受領⽇から 55
⽇以内に銀⾏振込の⽅法で当該料⾦（下記第 8.3条に基づ
く異議を提起するときは当該料⾦のうち異議のない部
分）をサプライヤーに⽀払います。

8.3 請求書に異議があるときは、EY発注者はサプライ
ヤーに対し異議を申し⽴てる⾦額および内容を通知しま
す。EY発注者は、当該異議に係る紛争が解決するまで係
争⾦額の⽀払を留保することができます。当該異議が提
起された時点で本契約の全部または⼀部の履⾏が完了し
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ていないときは、サプライヤーは、当該異議が誠実に⾏
われたものである限り、本契約に基づく義務を履⾏し続
けるものとします。

8.4 本契約に基づく⾦銭債務の不履⾏に基づく損害賠償
の額の計算に適⽤される約定利率は、債務者が遅滞の責
任を負った最初の⽇にバークレイズ・バンク・ピーエル
シーが公表する基準⾦利に 2%を加えた年率とします。た
だし、下請法が本件取引およびサプライヤーに適⽤され
るときは、上記約定利率は年率 14.6%とします。

8.5 請求書に記載すべき事項は次のとおりです。(i)料⾦
の額およびその内訳。(ii)EY 担当者の⽒名。(iii)発注⽬的
物の提供または引渡しの完了⽇。(iv)発注書番号。請求書
は本取引書⾯に記載されているアドレス宛てに電⼦メー
ルで送付するものとします。請求書に記載すべき EY 発注
者の所在地は 100-0006 千代⽥区有楽町⼀丁⽬ 1 番 2 号
東京ミッドタウン⽇⽐⾕ ⽇⽐⾕三井タワーとします。

8.6 本契約に別段の定めがない限り、本契約を履⾏するた
めにサプライヤーが⽀出する諸経費はすべて本取引書⾯
記載の料⾦に含まれているものとします。本取引書⾯記載
の⾦額に含まれていない諸経費であって EY 発注者が負担
すべきものをサプライヤーが⽀出しようとするときは、本
契約に別段の定めがある場合を除き、事前に EY 発注者の
同意を得ることを必要とします。

8.7 本契約に別段の定めがない限り、料⾦には税⾦は含ま
れません。EY 発注者は適⽤法令に従ってのみ税⾦を⽀払
います。EY 発注者が責任を負う税⾦について、それを⽀
払う法的義務または徴収する法的義務をサプライヤーが
負っているときは、有効な免税証明書または適⽤法令に基
づくその他の免税根拠を EY 発注者がサプライヤーに提供
したときを除き、EY 発注者はサプライヤーからの請求に
応じて当該税⾦を⽀払います。EY 発注者がかかる税⾦を
⽀払うのは、税務当局が要求する条件を充⾜する有効な納
税請求書（当該税⾦に関する軽減であって EY 発注者が受
けることが可能であるものを EY 発注者が受けるために必
要となるもの）をサプライヤーに提供する場合に限られま
す。サプライヤーの収⼊、財産および従業員に起因して課
税される税⾦はすべてサプライヤーが単独で責任を負い
ます。サプライヤーに対する⽀払に際して EY 発注者が適
⽤法令に基づき源泉徴収税を控除する必要がある場合で
あって、当該源泉徴収を免除しまたは軽減する⼿続が存在
するときは、サプライヤーは EY 発注者が当該免除または
軽減を得るために必要な⽀援を EY 発注者に提供するもの
とします。かかる免除または軽減のための⼿続が存在しな
いときまたはかかる免除もしくは軽減を得ることができ

ないときは、EY発注者は、（i）必要となる源泉徴収税を控
除したうえでサプライヤーに料⾦を⽀払い、（ii）適⽤法令
で定められた⽀払期間内に税務当局に当該源泉徴収税を
⽀払い、（iii）当該源泉徴収税を控除したことを証する税務
当局の領収書その他の証拠を実務的に可能な限り速やか
にサプライヤーに提出します。

9. 損害賠償

9.1 サプライヤーまたは EY発注者もしくは EY受益者に
よる本契約の不履⾏その他の事由による本契約に基づく
損害の賠償については⺠法の規定を適⽤します。

10. 譲渡および再委託

10.1 いずれの本契約当事者も、他の本契約当事者の書⾯
による同意を事前に得ることなく、本契約に基づく権利ま
たは義務の全部または⼀部を第三者に譲渡し、承継させ、
再許諾しまたは再委託することはできないものとします。
ただし、EY 発注者による他の EY ネットワークメンバー
に対する本契約の譲渡、承継、再許諾または再委託はサプ
ライヤーの同意を要しません。サプライヤーによる本契約
の義務の全部または⼀部の第三者への再委託に EY 発注者
が同意したときであっても、サプライヤーは本契約に基づ
く義務を免れるわけではなく、また、当該第三者の⾏為に
ついても責任を負うものとします。

10.2 第 10.1 項にかかわらず、EYネットワークは、随時、
EY ネットワークメンバーの全部または⼀部のリストラク
チャリング、売却または譲渡を実⾏することがあります
（かかるリストラクチャリング、売却または譲渡を「本件
譲渡」といい、本件譲渡の対象となる EY ネットワークメ
ンバーまたはその⼀部を「譲渡対象事業」といいます）。本
件譲渡に際して、EY 発注者は、(i) EY 発注者が料⾦⽀払
義務を引き続き負担することを条件として、あたかも本件
譲渡が⾏われていないかのように、本契約の履⾏を譲渡対
象事業のために履⾏し続けることをサプライヤーに要求
することができ、(ii) 本契約に基づきサプライヤーからEY
発注者⼜は EY 受益者に付与された権利を譲渡対象事業に
対して再許諾することでき、または (iii) 本契約の全部ま
たは⼀部を譲渡対象事業に対し譲渡することができます
（また、この(iii)の場合には本契約に定められた条件と重
要な点において同等の条件を定めた別個の契約を譲渡対
象事業との間で締結することをサプライヤーに併せて要
求できるものとします。）。上述のとおり⼀部譲渡を⾏うと
きは、料⾦は、本契約に基づいて合意された価格条件を基
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礎として、EY 発注者と譲渡対象事業との間で按分するこ
とにより調整します。 EY発注者は、サプライヤーの機密
情報を含む本契約に関連する情報の写しを譲渡対象事業
に提供する権利を有し、当該情報は、本第 11.2 項に基づく
権利の⾏使に関連して合理的に必要な限度で使⽤される
ものとします。

11. 解除

11.1 本契約当事者は、他の本契約当事者につき下記各号
のいずれかの事由が⽣じたときは、通知することにより直
ちに本契約の全部または⼀部を解除することができます。
また、かかる場合には、当該他の本契約当事者は本契約に
基づく期限の利益を喪失します。(i)⼿形または⼩切⼿が不
渡りまたは電⼦記録債権が⽀払不能となったとき。(ii)差
押え、仮差押え若しくは仮処分の申⽴があったときまたは
競売の申⽴があったとき。(iii)破産⼿続、会社更⽣⼿続、
⺠事再⽣⼿続または特別清算開始の申⽴があったとき。
(iv)上記(i)ないし(iii)に相当する事由であって外国におけ
るもの。(v)本契約の義務に違反し、または適⽤法令に違反
し、催告から２週間以内にこれを是正しないとき。(vi)第
15.1条に違反したとき。(vii)第 15.2条に違反したとき（ま
たは当該他の本契約当事者の主要株主が誰であるかを把
握できないとき）。(vii)その営む事業に従事するために必
要となる許認可が取り消され、失効しもしくは無効となり、
または事業停⽌命令を受けとき。

11.2 EY発注者は、注⽂⽬的物が商品である場合を除き、
サプライヤーに対して 30 ⽇前に通知することにより本契
約の全部または⼀部を解除することができます。本 11.2 項
に基づく解除は遡及効を有しません。料⾦のうち当該解除
の時点で EY 発注者からサプライヤーに対して前払いして
いた部分があるときは、サプライヤーは当該部分を直ちに
EY発注者に返還するものとします。

11.3 EY発注者は、EYメンバーファームに適⽤される適
⽤⼠業規制に基づき本契約を終了させることが必要であ
ると合理的にかつ誠実に判断したときは、サプライヤーに
対して通知することにより本契約の全部または⼀部を直
ちに解除することができます。本 11.3 項に基づく解除は
遡及効を有しません。EY 発注者が本契約を適⽤⼠業法令
に基づき解除したときは、EY 発注者は、適⽤される下請
法第4条または特定受託事業者に係る取引の適正化等に関
する法律（「フリーランス法」）第 5条により禁⽌されてい
る⾏為を⾏ってはなりません。本件取引およびサプライヤ
ーにフリーランス法が適⽤される場合において、EY 発注
者が本契約を解除しようとするときは、フリーランス法に

係る厚⽣労働省施⾏規則第 4条所定の場合を除き、少なく
ともその 30 ⽇前までに予告します。

12. 名称使⽤の禁⽌

12.1 サプライヤーは、EY 発注者の書⾯による事前の同
意を得ることなく、EY ネットワークメンバーの名称、商
号、商標、トレードドレスまたはロゴを使⽤しまたは第三
者をして使⽤させてはなりません。

13. 独⽴性

13.1 サプライヤーは、次のことを表明し、保証し、かつ
誓約します。（i）本契約に相当するような契約の締結が、
サプライヤーが EY 発注者その他の顧客と⾏っている通常
業務の範囲内にあること。（ii）発注⽬的物の価格が、本契
約の期間を通じて、市場価格に設定され、またはサプライ
ヤーが内部的に適⽤する価格設定のポリシーおよび慣⾏
に従って設定されること。（iii）本契約の期間において、サ
プライヤーの取締役、役員または直接的または間接的な実
質的持分所有者、および EY ネットワークメンバーに役務
を提供することに重⼤な責任を負う個⼈が、EY ネットワ
ークメンバーの監査クライアントのパートナー、執⾏役員、
取締役会メンバーまたは直接的または間接的な主要株主
（またはその他⽀配権を有する者）でないこと。（iv）本契
約、有効な EY ネットワークメンバーとサプライヤーとの
間の他の有効なすべての契約に基づいて事業年度期間内
にサプライヤーに⽀払われるべき総額が、同期間のサプラ
イヤーの総収⼊の 7 パーセントを超えないこと。なお、個
⼈または法⼈等は、下記の場合に他の法⼈等（「該当法⼈
等」）の「主要株主」とみなされるものとします。（a）該当
法⼈等がリミテッドパートナーシップである場合におい
て、当該個⼈または法⼈等が当該リミテッドパートナーシ
ップの無限責任パートナーであるとき。（b）該当法⼈等が
公開企業である場合において、当該個⼈または法⼈等が該
当法⼈等の5パーセント以上の直接的または間接的な持分
利益（または契約またはその他の関係により該当法⼈等の
事業または経営を指揮する権限）を保有しているとき。（c）
該当法⼈等が⾮公開企業である場合において、当該個⼈ま
たは法⼈等が該当法⼈等の 20 パーセント以上の直接的ま
たは間接的な持分利益（または契約またはその他の関係に
よりその事業または経営を指揮する権限）を保有している
とき。

14. 秘密情報
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14.1 本契約の期間およびその終了後 5年間において、本
契約当事者は、他の本契約当事者の秘密情報を秘密に保持
し、当該秘密情報を⾃⾝の秘密情報を保護するために使⽤
するのと同程度の注意（合理的な程度の注意以上であるこ
とを要する。）をもって取り扱うともに、本契約の義務を履
⾏する⽬的以外の⽬的で秘密情報を使⽤してはなりませ
ん。

14.2 本契約当事者は、その取締役、役職員、パートナー
または代理⼈に対し他の本契約当事者の秘密情報を開⽰
することができます。ただし、かかる当該取締役、役職員
または代理⼈が本契約の履⾏に関して当該情報を知る必
要があり、少なくとも本契約と同等の制限を有する秘密保
持義務に服する場合に限ります。

14.3 第 14.1 項にかかわらず、EY発注者は、適⽤⼠業規
則を遵守する⽬的その他 EYネットワークメンバーの業務
の遂⾏に必要な⽬的の範囲内で秘密情報を他の EYネット
ワークメンバーに開⽰し、当該⽬的の範囲内で当該秘密
情報を利⽤しまたは他の EYネットワークメンバーをして
利⽤させることができます。また、⾏政機関または司法
機関（⽶国の公開企業会計監視委員会その他 EYネットワ
ークメンバーに対して法律上または事実上の強制⼒を有
する国内外の団体を含む。）から要請または命令を受けた
ときは、可能な限り事前にサプライヤーにその旨を通知
したうえで、当該⾏政機関または司法機関に対して必要
な最⼩限度の範囲で秘密情報を開⽰しまたは他の EYネッ
トワークメンバーをして開⽰させることができます。本
第 14.3 項に基づく EYネットワークメンバーに対する秘
密情報の開⽰によりサプライヤーが損害を被ったときは
EY発注者が当該損害を賠償します。

14.4 本契約当事者は、秘密情報が第三者に漏洩されま
たは本契約に違反して使⽤された事実を知ったときは、
速やかに他の本契約当事者に通知するものとします。

15. コンプライアンス

15.1贈収賄防⽌および汚職防⽌

15.1.1 サプライヤーは、別紙 6（贈収賄防⽌および汚
職防⽌の遵守）所定の EY の贈収賄防⽌グローバルポ
リシーが適⽤され、本契約の履⾏に際して当該贈収賄
防⽌グローバルポリシーを遵守することに同意します。
また、サプライヤーは、下記各事項を表明し、保証し、
かつ誓約します。（i）サプライヤーが汚職防⽌法令を遵
守し、かつサプライヤー担当者をしてこれを遵守させ
ること。（ii）EYネットワークメンバーであって本契約

の履⾏に関与するものが汚職防⽌法令に違反する原因
となる⾏為または不作為を⾏わないこと。

15.2反社会的勢⼒

15.2.1 本契約当事者は、⾃⾝、その関連会社または
その役員のいずれも、以下の項⽬に該当する者ではな
いことを表明します。(i)暴⼒団またはその構成員もし
くは準構成員。(ii)暴⼒団関連企業、またはその役
員、株主、その他の関係者。(iii)総会屋、政治運動等
標ぼうゴロ、特殊知能暴⼒集団またはその関係者。
(iv)その他前各号に準ずる者。

15.2.2 本契約当事者は、⾃⾝、その関連会社または
その役員のいずれも、将来、前項の項⽬に該当する者
ではなく、次の項⽬に該当する⾏為を⾃分⾃⾝で⾏わ
ず、かつ第三者をして⾏わせしめないことを誓約しま
す。(i)暴⼒的な要求をすること。(ii)法的な責任を超
えた不当な要求を⾏うこと。(iii)取引に関連して脅迫
的な⾔葉や⾏為を使⽤すること、または暴⼒を⽤いる
⾏為をすること。(iv)⾵説の流布、偽計の使⽤、また
は威⼒を⽤いて他⼈の信⽤を毀損し、または他⼈の業
務を妨害する⾏為。(v)その他前各号に準ずる⾏為 。

15.2.3 本契約当事者が、その関係会社またはその役
員、主要株主、投資家（⾃⼰の計算において発⾏済株
式総数または投資額の 5％以上を持つ者を意味しま
す。）、資⾦源、資⾦調達先または主要取引先が、第
15.2.1 項に該当する者または第 15.2.2 項所定の⾏為を
⾏う者（「反社会的勢⼒」と総称します。）であること
を知ったときは、直ちに相⼿⽅にその旨を通知しま
す。

15.3 法令遵守
15.3.1 サプライヤーは、EYネットワークメンバーが
適⽤法令および適⽤⼠業規制を遵守していることを証
明するために必要であることを EY発注者が合理的に
説明することを条件に、当該証明に必要であるか当該
証明に貢献することが期待される記録物、⽂書その他
の情報であってサプライヤーが所有しまたは保有する
もの（ただし、営業秘密その他のサプライヤーに関す
る重要情報およびサプライヤーが第三者に対して守秘
義務を負う情報を除く。）を EY発注者に提供するもの
とします。

15.4 本条の違反

15.4.1 サプライヤーが第 15.1項条または第 15.2項に
違反したときは、EY発注者は当該違反の⽇以降に発⽣
するサプライヤーへの⽀払義務から免除されるものと
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します。

16. ⼀般条項

16.1 EY 発注者が発注⽬的物の提供を受けまたはそれを
利⽤する者でないとき（すわなち、EY発注者と EY受益者
とが異なるとき）は、下記のとおりとすることをサプライ
ヤーは合意します。

16.1.1  EY受益者が本契約に基づく権利をサプライ
ヤーに対して直接に⾏使できること（なお、疑義を避
けるために付⾔すると、サプライヤーによる本契約の
不履⾏により EY受益者が損害を被ったときは、当該
損害につきサプライヤーは第 9 条に基づき責任を負う
ものとします。）

16.1.2 EY発注者が本契約に関連する事務（料⾦の⽀
払およびサプライヤーとの⽇常的な交信を含みま
す。）を EY受益者に代わって⾏うことができること
（ただし、当該代⾏が弁護⼠法その他の適⽤法令に抵
触するときはこの限りではありません。）

16.2 本契約のいずれかの条項が無効、違法または執⾏不
能となったときは、当該条項を有効、合法かつ執⾏可能に
するために必要な最⼩限の範囲で当該条項は修正された
とみなされます。そのような修正が不可能なときは、当該
条項は削除されたとみなされます。

16.3 第１条、第 5 条、第 6 条、第７条、第９条、第 12
条、第 14 条、第 15条、第 17条および本第 16 条は本契約
の終了後も引き続き効⼒を有するものとします。

17. 準拠法および紛争解決

17.1 本契約の解釈に関して疑義のある事項については、
EY 発注者およびサプライヤーは誠意をもって協議のうえ
解決します。

17.2 本契約は、⽇本法に準拠し、⽇本法に従って解釈さ
れます。本契約に起因しまたは関連して発⽣した紛争また
は請求については東京地⽅裁判所を専属合意管轄裁判所
とします。
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別紙 1
役務（ただし、⼈材紹介を除く。）

1. 定義、解釈および⽤語

1.1 本発注条件において、下記に定める⽤語はそれぞれ下
記に定めるとおりの意味を有します。

1.1.1 「実施責任者」とは、第 2.4 条に定める意味を
有します。

1.1.2 「契約不適合」とは、第 3.1 条に定める意味を
有します。

1.1.3 「履⾏追完」とは、第 3.1 条に定める意味を有
します。

2. 役務に関するサプライヤーの義務

2.1 サプライヤーは⾃らの計算と危険において当該役務
の提供その他の事業を⾏うものとします。サプライヤーま
たはサプライヤー担当者が当該役務の提供に際して損害
を被ったときであっても、当該損害につき EY ネットワー
クメンバーに帰責性がある場合を除き、EY 発注者は当該
損害を賠償する義務を有しません。

2.2 サプライヤー担当者の労務管理および安全衛⽣管理
はサプライヤーの責任であり、EY 発注者はかかる責任を
負いません。

2.3 EYネットワークメンバーは、サプライヤーによる当
該役務の提供に際して業務従事者に対して指揮命令を⾏
うことはありません。また、サプライヤーが個⼈であって
⾃らが役務を提供するときは、サプライヤーは、当該役務
の提供に関し EY ネットワークメンバーの指揮命令を受け
るものではなく、⾃らの裁量に基づき適正業界実務をもっ
て当該役務を提供する責任を負います。

2.4 サプライヤーが個⼈であり、かつ⾃らが単独で当該役
務を提供する場合を除き、サプライヤーは当該役務の提供
を⾏う責任者（「実施責任者」）を定めるものとします。実
施責任者は、(i)業務従事者に対する指揮命令その他の業務
従事者の管理を⾏い、(ii)当該役務の遂⾏状況その他の本
契約に関連する事項についての EY 受益者に対する報告そ
の他の本契約に関する EY 受益者との交信について責任を
負うものとします。

2.5 実施責任者またはサプライヤー担当者が、疾病または
退職その他の理由により当該役務の提供に従事すること
ができなくなったとき、または EY 発注者がその他の理由

により必要と判断したときは、サプライヤーはその者を直
ちに他の適切な者と交代させるものとします。

2.6 サプライヤーは、EY発注者の請求があるときは、直
ちに当該役務の提供状況を報告するものとします。EY 発
注者は、サプライヤーが当該役務を適切に提供しているこ
とを必要に応じて検証することができ、サプライヤーは、
当該検証に必要となる情報を EY 発注者の求めに応じて
EY発注者に提供しなければなりません。EY発注者は、必
要と認めたときは、サプライヤーに対し、当該役務の提供
状況の改善を申し⼊れることができるものとします。

2.7 EY受益者は当該役務の受領に関する監督者を定める
ものとします。当該監督者は、(i)当該役務の⼯程および進
捗の確認および総合調整ならびに(ii)当該役務に関するサ
プライヤーに対する要請、サプライヤーからの報告の受領
その他の本契約に関するサプライヤーとの交信について
責任を負うものとします。当該監督者は業務従事者に対し
て直接監督しまたは指揮命令はしないものとします。

3. 不適合

3.1 EY受益者に引き渡された発注⽬的物が種類、品質も
しくは数量またはその他の点に関して本契約の内容に適
合しないものであるときは、EY 発注者は、サプライヤー
に対し、発注⽬的物の修補、代替物の引渡しまたは不⾜分
の引渡し（「履⾏追完」と総称します。）を請求することが
できるものとします。ただし、サプライヤーは、EY受益者
に不相当な負担または追加の費⽤を課するものでないと
きは、EY 発注者が請求した⽅法と異なる⽅法による履⾏
追完をすることができるものとします。また、上述の不適
合（「契約不適合」）が EY ネットワークメンバーの責めに
帰すべき事由によるものであるときは、EY 発注者は、履
⾏追完を請求することができないものとします。

3.2 下記(i)ないし(v)に定める場合には、EY発注者は、契
約不適合の程度に応じて代⾦の減額を請求することがで
きるものとします。(i)EY 発注者が相当の期間を定めて履
⾏追完の催告をし、当該期間内に履⾏追完が⾏われないと
き。(ii)履⾏追完が不能であるとき。(iii)サプライヤーが履
⾏追完を拒絶する意思を明確に表⽰したとき。(iv)本取引
書⾯所定の対象⽬的物の提供期限または引渡期限までに
履⾏追完が⾏われないとき。(v)EY発注者が履⾏追完の催
告をしても履⾏追完を受ける⾒込みがないことが明らか
であるとき。ただし、契約不適合が EY ネットワークメン
バーの責めに帰すべき事由によるものであるときは、EY
発注者は、本項による代⾦の減額の請求をすることができ
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ないものとします。

3.3 前⼆項の規定は、本契約または法令の規定による損害
賠償の請求および解除権の⾏使を妨げないものとします。

3.4 EY 受益者は、発注⽬的物の引渡しを受けたときは、
遅滞なく発注⽬的物の検査を実施し、その結果をサプライ
ヤーに直ちに通知するものとします。EY 受益者が当該検
査により発注⽬的物に係る契約不適合を発⾒した場合に
おいて、当該不適合が直ちにサプライヤーに通知されなか
ったときは、EY 発注者は当該契約不適合を理由とする履
⾏追完の請求、契約の解除または損害賠償の請求をするこ
とができないものとします。また、引き渡された発注⽬的
物の種類または品質についての契約不適合を直ちに発⾒
することができない場合において、EY 受益者が 6 か⽉以
内にその不適合を発⾒したときであっても、当該不適合が
直ちにサプライヤーに通知されなかったときは、EY 発注
者は当該契約不適合を理由とする履⾏追完の請求、契約の
解除または損害賠償の請求をすることができないものと
します。ただし、サプライヤーが引渡しの時に当該不適合
を知っていたときは、前⼆⽂は適⽤しません。
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別紙 2
商品

1. 定義、解釈および⽤語

1.1 本発注条件において、下記に定める⽤語はそれぞれ下
記に定めるとおりの意味を有します。

1.1.1 「契約不適合」とは、第 3.1 条に定める意味を
有します。

1.1.2 「履⾏追完」とは、第 3.1 条に定める意味を有
します。

2. 商品に関するサプライヤーの義務

2.1 商品は、本取引書⾯に指定された⽇時または期間内に、
本取引書⾯に指定された EY 事業所（または EY 発注者が
指定したその他の⽬的地）において引き渡されるものとし
ます。 商品は、当該商品の性質および本件取引に関するそ
の他の事情にかんがみ良好な状態で⽬的地に到着するよ
うに適切に梱包され、運搬されるものとします。

2.2 商品の所有権および危険負担は、EY受益者に商品が
引き渡されたときに EY 受益者に移転します。ただし、商
品の代⾦の⽀払が引渡前に⽀払われるときは、商品の所有
権は当該⽀払時点で EY 受益者に移転し、危険負担は当該
引渡時に移転します。

3. 不適合

3.1 EY受益者に引き渡された発注⽬的物が種類、品質も
しくは数量またはその他の点に関して本契約の内容に適
合しないものであるときは、EY 発注者は、サプライヤー
に対し、発注⽬的物の修補、代替物の引渡しまたは不⾜分
の引渡し（「履⾏追完」と総称します。）を請求することが
できるものとします。ただし、サプライヤーは、EY受益者
に不相当な負担または追加の費⽤を課するものでないと
きは、EY 発注者が請求した⽅法と異なる⽅法による履⾏
追完をすることができるものとします。また、上述の不適
合（「契約不適合」）が EY ネットワークメンバーの責めに
帰すべき事由によるものであるときは、EY 発注者は、履
⾏追完を請求することができないものとします。

3.2 下記(i)ないし(v)に定める場合には、EY発注者は、契
約不適合の程度に応じて代⾦の減額を請求することがで
きるものとします。(i)EY 発注者が相当の期間を定めて履
⾏追完の催告をし、当該期間内に履⾏追完が⾏われないと

き。(ii)履⾏追完が不能であるとき。(iii)サプライヤーが履
⾏追完を拒絶する意思を明確に表⽰したとき。(iv)本取引
書⾯所定の対象⽬的物の提供期限または引渡期限までに
履⾏追完が⾏われないとき。(v)EY発注者が履⾏追完の催
告をしても履⾏追完を受ける⾒込みがないことが明らか
であるとき。ただし、契約不適合が EY ネットワークメン
バーの責めに帰すべき事由によるものであるときは、EY
発注者は、本項による代⾦の減額の請求をすることができ
ないものとします。

3.3 前⼆項の規定は、本契約または法令の規定による損害
賠償の請求および解除権の⾏使を妨げないものとします。

3.4 EY 受益者は、発注⽬的物の引渡しを受けたときは、
遅滞なく発注⽬的物の検査を実施し、その結果をサプライ
ヤーに直ちに通知するものとします。EY 受益者が当該検
査により発注⽬的物に係る契約不適合を発⾒した場合に
おいて、当該不適合が直ちにサプライヤーに通知されなか
ったときは、EY 発注者は当該契約不適合を理由とする履
⾏追完の請求、契約の解除または損害賠償の請求をするこ
とができないものとします。また、引き渡された発注⽬的
物の種類または品質についての契約不適合を直ちに発⾒
することができない場合において、EY 受益者が 6 か⽉以
内にその不適合を発⾒したときであっても、当該不適が直
ちにサプライヤーに通知されなかったとき、EY 発注者は
当該契約不適合を理由とする履⾏追完の請求、契約の解除
または損害賠償の請求をすることができないものとしま
す。ただし、サプライヤーが引渡しの時に当該不適合を知
っていたときは、前⼆⽂は適⽤しません。
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別紙 3
ライセンス

1. 定義、解釈および⽤語

1.1 本発注条件において、下記に定める⽤語はそれぞれ下
記に定めるとおりの意味を有します。

1.1.1 「ソフトウェアライセンス」とは、サプライヤ
ーまたはその他の第三者がその知的財産権を有するソ
フトウェアを利⽤する権利（ライセンス）を意味します。
なお、疑義を避けるために付⾔すると、発注⽬的物がソ
フトウェアライセンスであるときは、EY発注者が本取
引書⾯に基づき購⼊するものは当該ソフトウェアを利
⽤する権利（ライセンス）であって、ソフトウェア⾃体
の開発を依頼するものではありません。

1.1.2 「ライセンス対象物」とは、発注⽬的物（ただ
し当該発注⽬的物がソフトウェアライセンスである場
合には当該ソフトウェアライセンスの対象であるソフ
トウェア）、当該発注⽬的物に係る本⽂書および本取引
書⾯に基づく義務の履⾏に際してサプライヤーによっ
て提供されるその他の資料（コンテンツを含みます。）
を意味します。

2. ライセンスに関するサプライヤーの義務

2.1 サプライヤーは、本取引書⾯に記載された⽅法、時期、
価格その他本取引書⾯所定の条件に従いライセンス対象
物を EY受益者に提供するものとします。

2.2 エンドユーザーによるライセンスの利⽤に適⽤され
るものとしてサプライヤーが定める標準約款があるとき
は、当該標準約款がライセンス対象物の EY 受益者による
利⽤に適⽤されるものとします（ただし、(i) EYネットワ
ークメンバーによる契約遵守状況をサプライヤーが確認
すること（EY 事業所に⽴ち⼊り、本ネットワークに接続
しまたは EY ネットワークメンバー保有の情報を⼊⼿する
ことを含みます。）を許容する規定が当該標準約款にある
ときは当該規定は適⽤されないものとし、(ii)当該標準約
款の規定の適⽤により EY ネットワークメンバーが適⽤法
令に違反することとなるおそれがあるときはその限度で
当該規定は適⽤されないものとし、(iii)EYネットワークメ
ンバーは バックアップ、テスト、トレーニング、ディザス
タ・リカバリ・アーカイブ（disaster recovery archival）お
よび⾮本番環境（non-production）での使⽤を⽬的として
ライセンス対象物のコピーを合理的な数だけ作成し利⽤
することができるものとします。）。上述のような標準約款

をサプライヤーが定めていないときは、サプライヤーは、
EY 受益者に対し、当該ライセンス対象物を利⽤すること
を許諾する（なお、当該許諾は、⾮独占的で、取消不能で
あり、無償であり、再許諾することができず、地域的制限
がなく、譲渡不可であるものとします。）とともに、ライセ
ンス対象物の利⽤による利益を享受するために必要な限
度で、第三者が EY ネットワークメンバーに対して役務を
提供するに際しライセンス対象物を利⽤することを当該
第三者に再許諾することができるものとします。

2.3 ライセンス対象物の EY 受益者に対する引渡しが物
理的に⾏われるときは、その危険負担は EY 受益者に引き
渡された時点でのみ EY受益者に移転します。

2.4. 本取引書⾯において別途明⽰的に定める場合を除き、
オンラインでクリックすることにより成⽴するライセン
ス、いわゆるシュリンク・ラップ・ライセンスまたはその
他の条件であって EY 受益者がライセンス対象物を利⽤す
るために必要なものとしてサプライヤーが提⽰しまたは
要求するものによって本発注条件は修正されることがあ
りません。

2.5 ライセンス対象物が著作物であるときは下記(i)およ
び(ii)に定める⾏為を⾏うことが EY 受益者に許諾されま
す。(i)その顧客および潜在顧客に提供される報告書、提案
書その他の資料の⽬的でライセンス対象物またはそれを
変更したものを電⼦的またはその他のフォーマットまた
は媒体で利⽤すること。ただし、当該報告書、提案書その
他の資料において、その情報源がサプライヤーにある旨を
明記し、適切な著作権表⽰を⾏うことを条件とします。(ii)
ライセンス対象物を電⼦的またはその他のフォーマット
または媒体で表⽰すること（EY ネットワークメンバーが
使⽤するアプリケーション、オンラインツール、ダッシュ
ボード、ポータルまたはデータベース（「本アプリケーショ
ン」）にライセンス対象物を組み込む権利を含みます。）。本
アプリケーションは、EY ネットワークメンバーによる使
⽤を⽬的として EY 受益者または第三者によって開発され
るアプリケーションまたは EY ネットワークメンバーが第
三者から使⽤許諾を受けたアプリケーションである可能
性があります。サプライヤーは、ライセンス対象物が、本
アプリケーション内の他のコンテンツサプライヤーのデ
ータおよび資料と共に統合されることまたはそれと共に
表⽰されることに同意します。
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別紙 4
⼈材紹介

1. 定義、解釈および⽤語

1.1 本発注条件において、下記に定める⽤語はそれぞれ下
記に定めるとおりの意味を有します。

1.1.1 「⼈材紹介」とは、サプライヤーが EY発注者お
よび求職者の申込みを受け、職業安定法に基づき EY発
注者と求職者との間における雇⽤関係の成⽴を斡旋す
ることを意味します。

1.1.2 「採⽤コンサルティング」とは、求⼈募集の対
象となる職務の概要・必要とされるスキルおよび採⽤
条件を的確に把握するためのヒアリング、採⽤状況ま
たは⼈材像に関する助⾔ないし資料提供、EY発注者の
需要に合致した⼈材の探索または選定、EY発注者に対
する当該⼈材の⼈材紹介、採⽤⾯接等の調整、その他、
⼈材紹介に基づき採⽤となるまでの⼀連のコンサルテ
ィング業務を意味します。

1.1.3 「新規採⽤者」とは、本契約に基づいてサプラ
イヤーが EY発注者に紹介し、EY発注者が採⽤するこ
とを決定した者を意味します。

1.1.4 「理論年収」とは、①または②を意味し、各種
⼿当・業績連動賞与およびサインオンボーナスを含み
ません。

① 年俸制でない場合：初年度基本給（採⽤条
件として通知する⽉次給与の 12ヵ⽉分。ただし、
採⽤条件として定額の賞与を提⽰する場合は、
採⽤条件として通知する 1 年⽬の定額の賞与額
を加えた額とします）。

② 年俸制の場合：年俸額。

2. ⼈材紹介に関するサプライヤーの義務

2.1 サプライヤーが EY発注者に対し、求職者の紹介に関
するコンサルティング業務を⾏う際には、EY 発注者は個
別の求⼈依頼毎にサプライヤーにその要綱を内⽰します。
なお、EYがサプライヤーに内⽰した要綱の内容に、変更、
特定、削除または追加（「変更等」と総称します。）が⽣じ
た場合、EY 発注者は、書⾯または電⼦メール等を利⽤す
る⽅法により、当該変更等の内容を速やかにサプライヤー
に通知するものとするとともに、変更後の求⼈票を EY 発
注者の採⽤向けHPに掲載します。

2.2 サプライヤーは EY発注者に対して、求職者の職務履
歴等を記載したサプライヤー指定の書⾯を提供してその
紹介を⾏うものとします。また、キャリアシート・職務経
歴書その他の応募書類は、当該求職者の責任において作成
するものであり、その内容の真実性、正確性等については
当該求職者が責任を負うものでありサプライヤーは当該
求職者に通知する。

2.3 EY発注者はサプライヤーに対し、募集の対象となる
職務に適した候補者像の特定に協⼒し、必要に応じて会社
案内等の資料提供を⾏います。

2.4 EY 発注者は、サプライヤーより紹介を受けた場合、
当該求職者についてサプライヤーの紹介に基づく採⽤選
考を進めることの採否をサプライヤーに通知するものと
し、サプライヤーは、サプライヤーの紹介よりも前になさ
れた他の紹介者の紹介または求職者本⼈による直接応募
等によりサプライヤーの紹介に基づく採⽤選考を進める
ことができない場合があることを了解します。

2.5 EY発注者は、サプライヤーから紹介された求職者が
他企業の求⼈に応募する場合があることをあらかじめ承
認します。

2.6 EY発注者は、求職者が在職している企業または在職
していた企業に連絡をしてはなりません。ただし、EY が
サプライヤーを通じて求職者の承諾を得た場合は、この限
りでありません。

2.7 サプライヤーの紹介により採⽤選考を進める場合は、
サプライヤーは、第 2.2 項の書⾯のほかに、経歴（学歴・
職歴・保有資格等）・賞罰歴・健康状態等に関する申告を含
む履歴書その他 EY 発注者において採⽤検討のため必要と
する求職者作成の書⾯を、求職者本⼈が個別に承諾した場
合に限り、EY発注者に提出させるものとします。

2.8 EY発注者は、サプライヤーの紹介する求職者に関し、
選考のうえ、採⽤するか否かを決定した場合は、サプライ
ヤーを通じて当該求職者に対し直ちにその旨を通知しな
ければなりません。

2.9 EY発注者は、サプライヤーが求職者紹介を⾏ったに
もかかわらず当該求職者の採⽤を⾏わなかった場合、法令
およびガイドライン等に基づき、応募者記録の管理のため
必要な範囲でサプライヤーから提⽰された書⾯等を適正
に管理し、サプライヤーの請求により速やかに返還または
EY発注者の責任にて破棄するものとします。

2.10 EY 発注者の新規採⽤者が、⾃⼰都合により退職し
た場合、または EY 発注者の就業規則違反その他新規採⽤
者の責に帰すべき事由により退職または解雇された場合、
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サプライヤーは取引書に定める割合の額を EY 発注者に返
還するものとします。ただし、当該新規採⽤者に対する処
遇およびその他の労働条件が採⽤決定時の労働契約内容
と著しく異なる、または労働基準法等の法令違反に起因す
る退職の場合はこの限りでありません。

2.11 EY 発注者は新規採⽤者の退職決定後にその退職の
事実をサプライヤーに連絡し、サプライヤーは退職⽇（EY
発注者の連絡が退職⽇の後である場合にはサプライヤー
が当該連絡を受けた⽇）の属する⽉の翌⽉末⽇までに前項
の割合による額を EY 発注者へ返還します。なお、消費税
相当額については返還割合に応じて別途返還額に加算す
るものとします。

2.12 サプライヤーが求職者を紹介したにもかかわら
ず、EY発注者において、サプライヤーを排除し、当該求
職者の採⽤を⾏った場合（他の紹介者による事前紹介ま
たは当該求職者本⼈の事前直接応募の場合を含まない。）
は、サプライヤーが当該求職者を紹介した⽇から 1年以
内の採⽤についてはサプライヤーのコンサルティング業
務によるものとして本契約を適⽤する。ただし、当該求
職者本⼈が、サプライヤーによる紹介に基づかずに⾃⼰
の採⽤を進めて欲しい旨の意向を当該求職者から EY発注
者が伝達され、当該求職者が当該意向を有している旨を
EY発注者がサプライヤーに直ちに通知したときは、この
限りではない。なお、上記但書きは、EY発注者が求職者
に対し直接に（または⼈材紹介事業者等の第三者を介し
て間接的に）意図的に紹介元の変更または直接応募への
変更を働きかけたときまたはサプライヤーの紹介によら
ずに応募することの対価として求職者が何らかの利益
（⾦銭等に限らず、また、サプライヤーの紹介によらず
に応募することを理由として給与等が増額された場合に
おける当該増額分を含む。）を EY発注者から得ていたと
きは適⽤しない。

2.13 第 2.10 項および第 2.11 項は本契約の終了後も引き
続き効⼒を有するものとします。
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別紙 5
貸与物の取扱い

第 1 条（貸与物への注意および取扱い）

 EY発注者は、サプライヤーに対して、EYネットワーク
メンバーの業務の機密性の保護および維持の⽬的から、サ
プライヤーによる個別契約の業務の履⾏に当たって、EY
ネットワークメンバーが貸与したパーソナルコンピュー
タ（当該パーソナルコンピュータに予め蔵置されているオ
ペレーティングシステム、ソフトウェア等を含む）、スマー
トフォン、Wi-Fi ルーター、通信カード、⼊退室管理カー
ドその他の機器（以下、まとめて「ＰＣ等」）のみ使⽤する
ことを許可します。

 サプライヤーは、ＰＣ等の貸与を受けた場合には、当該
ＰＣ等が良好な作動状況を維持できるよう、善良なる管理
者としての注意をもって管理、使⽤、保管するものとし、
ＰＣ等が破損、紛失等（データの紛失、ウイルス/マルウェ
ア感染によるソフトウェアの破損等を含む。以下同じ。）す
ることないようにし、当該ＰＣ等を個別契約に関する役務
の提供以外のいかなる⽬的にも使⽤してはなりません。ま
た、サプライヤーは、（i）EY発注者が求める場合、（ii）個
別契約の業務が完了した場合、または（iii）個別契約が終
了または満了した場合には、EY ネットワークメンバーか
ら貸与されたＰＣ等を速やかに EY ネットワークメンバー
に返却しなければなりません。ＰＣ等を EY ネットワーク
メンバーに返却する場合には、サプライヤーは、ＰＣ等に
記録された情報またはデータが他の記憶媒体にコピーま
たは保持されていないことを保証します。

 サプライヤーは、いかなる場合も、ＰＣ等を第三者に貸
与もしくはアクセスを提供し、または担保の⽤に供しては
なりません。

 万⼀、ＰＣ等が紛失または破損した場合には、サプライ
ヤーは直ちにその旨および紛失または破損に⾄る状況の
詳細を EY 発注者に報告するものとします。サプライヤー
は、フォローアップ/救済の措置につき EY発注者に対応を
確認し、事後の対応につき EY 発注者の指⽰に従うものと
します。また、ＰＣ等が紛失した場合には、サプライヤー
⾃らの責任において回収するものとします。

 EY発注者は、ＰＣ等のバグ、不具合、その他技術的問題
に起因または関連して⽣じたサプライヤーの費⽤または
損害について、⼀切の責任を負いません。

第 2 条（遠隔モニタリング）

 サプライヤーは、EY ネットワークメンバーがＰＣ等の
使⽤状況について遠隔モニタリングすることがあること
に同意するものとします。サプライヤーに貸与されたＰＣ
等から⾮公開の業務情報の漏洩、拡散、盗⽤、またはそれ
に関係する事象（「事象等」と総称します。）が検出された
ときは、サプライヤーは EY ネットワークメンバーの調査
（フォレンジック調査を含みます。）に協⼒するものとし
ます。当該事象等がサプライヤーに帰責性がある事由によ
り⽣じたときは、それに要した費⽤は、サプライヤーが負
担するものとします。

第 3 条（情報セキュリティーポリシーの遵守）

 サプライヤーは、EY発注者からの指⽰を含め、EYネッ
トワークメンバーが採⽤する情報セキュリティポリシー、
プロトコル、規則、基準等（「情報セキュリティポリシー」）
について、個別契約の業務の履⾏に際し EY ネットワーク
メンバーがサプライヤーに遵守を求めることが合理的と
認めるときは、これらを遵守するものとします。また、サ
プライヤーは、EY 発注者が定める期⽇までに、所定の情
報セキュリティ研修を受講しなければなりません。
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別紙 6
贈収賄防⽌グローバルポリシー

（贈収賄防⽌および汚職防⽌のガイドライン）

サプライヤーは、下記の贈収賄防⽌および汚職防⽌のガイ
ドラインを遵守して事業を⾏うとともに、そのサプライヤ
ー担当者が同ガイドラインを遵守することを確保します。

I. 汚職防⽌および贈収賄防⽌に関する宣⾔

 サプライヤーは、EY ネットワークメンバーおよびその
クライアントにとって汚職防⽌法令が遵守されることが
重要であること、したがって、EY ネットワークメンバー
に対して物品や役務を提供するサービス・プロバイダーを
対象に贈収賄防⽌の観点から相応のデューデリジェンス
を実施することがネットワークメンバーにとって重要で
あることを理解します。サプライヤーは、贈収賄を⼀切容
認しない⽂化を有することを確認するとともに、贈収賄を
防⽌することを⽬的としたポリシーと内部⼿続を確⽴し
維持することを確保します。また、サプライヤーは、賄賂
だけでなく、その形式を問わずあらゆる汚職を排除するた
めに必要となるポリシーと継続的なプログラムを確⽴し
ます。サプライヤーは、汚職防⽌法令を含む全ての適⽤法
令を遵守します。

 サプライヤーは、適⽤法令を⼗分に理解したうえでその
贈収賄防⽌ポリシーを確⽴しなければなりません。また、
サプライヤーは、サプライヤー担当者をして、毎年、この
贈収賄防⽌ポリシーを遵守することを確認させる必要が
あります。サプライヤーは、サプライヤー担当者がその業
務の遂⾏に際して倫理に則ること（サプライヤー⾏動規範
に記載されている適⽤法令を遵守することを含みます。）
を確保します。同⾏動規範は、時として難しい選択を迫ら
れる困難な状況にサプライヤー担当者が直⾯した際に倫
理的な観点から当該サプライヤー担当者が取るべき⾏動
について指針を⽰すものです。サプライヤー担当者は、同
⾏動規範が定める原則を理解するとともに、それを厳に遵
守することを誓約することが求められます。贈収賄防⽌の
観点からは下記事項が同⾏動規範により求められていま
す。

 サプライヤーは、いかなる場合においても、⾮倫理的な
または違法な商慣⾏に従事してはならないこと

 サプライヤーは、プロフェッショナルに期待される清
廉潔⽩性を旨として⾏動しなければならず、適⽤法令
を遵守し、かつビジネス獲得を⽬的として賄賂その他
これらに類するものを個⼈に提供してはならないこと

 サプライヤーは、その役職員等が汚職防⽌法令を遵守
しようとするに際して必要なサポートを提供するとも
に、その役職員等がそのプロフェッショナルとしての
責務を果たすことを妨げることを⽬的として不当な圧
⼒や脅迫的⾏為を加えようとする者とは取引せず、ま
たはそのような者のために取引を⾏ってはならないこ
と

 サプライヤーは、その取引先から提⽰される⾦員や物
品を受け取ることによって⾃らが提供する商品や役務
の品質や内容が左右される可能性があるというときは
当該⾦員または物品を受け取ってはならないこと、ま
た、接待および贈答、⽀払の承認および取引先（調達
先を含む。）との取引開始の承認についての⼿続を定
め、その役職員等をしてそれを遵守させなければなら
ないこと

II. サプライヤーの贈収賄防⽌ポリシーの要件

 サプライヤーは、サプライヤー担当者に対する研修を
実施するなど、汚職防⽌法令を遵守するために必要と
なる取組みを⾏わななければなりません。サプライヤ
ーは、EY発注者の要求に応じて、汚職防⽌法令を遵
守するために⾏った取組みの証拠を EY 発注者に提
供するものとします。

 サプライヤーは、本契約に関連してサプライヤーにサ
ービスを提供する者から賄賂（いわゆるファシリテー
ション・ペイメントを含む。）を受け取ることをまた
は他の者がこれらを受け取ることを容認してはなら
ず、かつ、その役職員等、代理⼈および下請業者をし
て、賄賂を受け取らせてはならず、かつ、他の者がそ
れを受け取ることを容認させてはならない。

 サプライヤー担当者が EY 発注者との取引に関連し
て公務員に対して何らかの⽀払を⾏おうとするとき
は、事前に弁護⼠等の法律専⾨家と相談することが必
要となります。

 サプライヤー担当者は、すべての取引を正確かつ公正
に反映する記録し、当該記録を保持しなくてはなりま
せん。当該記録には、⽀払の⽬的や実態を隠匿する⽬
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的での⼊⼒はもちろんのこと、いかなる理由であれ、
虚偽の⼊⼒、誤解を招くような⼊⼒その他の不⾃然な
⼊⼒を⾏ってはなりません。

 サプライヤー担当者は、すべての内部統制、推奨され
る慣⾏および⼿続、並びに会計および財務報告に適⽤
される専⾨的な基準および慣⾏に従わなくてはなり
ません。

 サプライヤー担当者は、代理⼈、コンサルタントその
他の第三者と契約しようとするときは、適切なデュー
デリジェンスを実施し、コミッションや料⾦について
の取決めが賄賂に使⽤されるものではない旨の確認
を当該第三者から取得しなければなりません。

 サプライヤー担当者は、その代理⼈、コンサルタント
その他の第三者であってサプライヤーのために活動
する者に対して、EY ネットワークメンバーの贈収賄
防⽌ポリシーを理解しかつ遵守するよう要求しなけ
ればなりません。

 サプライヤー担当者は、贈収賄その他の汚職またはそ
の疑いについて懸念がある場合にはそれを報告する
とともに、弁護⼠等の法律専⾨家に連絡する必要があ
ります。EY Ethics Hotline（EY倫理ホットライン）
は、本ポリシーに違反する⾏為を報告するためにも利
⽤することができます。

 サプライヤー担当者が EY ネットワークメンバーと
の取引に関連して賄賂を要求されたときは、その旨を
当該 EY ネットワークメンバーに報告しなければな
りません。

サプライヤー担当者は、⾃⾝が関与していない不正⾏為の
疑いを誠実に報告することで罰せられることはありませ
んし、また、サプライヤーはかかる報告を⾏ったサプライ
ヤー担当者を罰してはなりません。
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Purchasing Terms and Conditions

The following terms and conditions (the “Purchasing
Terms”) shall apply a transaction agreement to be entered
into between Ordering EY Entity and Supplier or a
purchase order to be issued by Ordering EY Entity to
Supplier, in each case, for the purposes of the provision by
Supplier to Beneficiary EY Entity of Goods, Service,
Software, or Works (the “Transaction”) (and such
transaction agreement or purchase order shall be referred
to as “Transaction Document”), provided that if there
exists an agreement entered into between Ordering EY
Entity and Supplier prior to or simultaneously with the
issuance of the Transaction document (the “Existing
Agreement”), such Existing Agreement shall apply and
the Purchasing Terms shall not apply. In addition, the
following order of precedence shall apply if there exists
any discrepancy between applicable terms, such that the
higher ranked terms shall prevail:

(1) Supplemental Terms and Conditions, if any;

(2) the Transaction Document;

(3) terms referenced in the Transaction Document
(including any Supplier terms of use or other
document expressly referred to in the
Transaction Document);

(4) these Purchasing Terms (or the Existing
Agreement if it shall apply pursuant to the
proviso above).

1. Definitions and Interpretation.

1.1 The following terms shall have the following respective
meanings in the Purchasing Terms.

1.1.1 “Agreement” means the Transaction Document,
the Purchasing Terms and any documents that the
Transaction Document explicitly states shall apply to
the Transaction. Any proposal, estimate, invoice and
other document created in connection with the
Transaction shall not form the “Agreement” unless the
Transaction Document explicitly states that it such
apply to the Transaction.

1.1.2 “Anti-Corruption Laws” means any Applicable
Laws of Japan and foreign countries designed to
prevent anti-bribery and anti-corruption (including the
UK Bribery Act 2010, the US Foreign Corrupt Practices
Act 1977 and any laws intended to implement the
OECD Convention on Combating Bribery of Foreign
Public Officials in International Business Transactions).

1.1.3 “Anti-Social Forces” shall have the meaning
contained in Clause 15.2.

1.1.4 “Applicable Law” all laws (hourei), regulations
(kisoku), orders (meirei), treaties (jouyaku),
announcements (kokuji), guidelines (gaido-rain) and
others created by Japan or local public organizations
(chihou koukyou dantai) or any agencies thereof which
have judicial or de facto binding effects and anything
similar thereto which are created by any foreign
countries, in each case which apply to the parties of

the Agreement or the performance of the Agreement.

1.1.5 “Applicable Professional Regulations” means
the regulations (including those of foreign countries)
setting out the obligations of accounting firms to
observe independence requirements, the obligations
of accountants, lawyers (including tax lawyers) and
other professionals to avoid conflicts of interests and
such other obligations as applicable to such those
professionals.

1.1.6 “Application” shall have the meaning set out in
Clause 2.5.

1.1.7 “Beneficiary EY Entity” means the entity that
receives the provision of, or Use, the Ordered Items. If
the Beneficiary EY Entity is the Ordering EY Entity,
then the meaning is Ordering EY Entity. If the
Beneficiary EY Entity is an EY Network Member other
than the Ordering EY Entity, then the meaning is that
EY Network Member. If an EY Network Member other
than the Ordering EY Entity receives the provision of,
or Use, the Ordered Items, Ordering EY Entity shall
obtain the consent of the Supplier.

1.1.8 “Charges” means purchase price, fees, costs or
others in any form as set out in the Transaction
Document, payable by the Ordering EY Entity to
Supplier in consideration for the Ordered Items to be
supplied pursuant to the Agreement.

1.1.9 “Confidential Information” means all
information disclosed by Supplier or Ordering EY
Entity (“Discloser”) to the other party (“Recipient”) in
connection with the Agreement which is clearly
identified as being confidential information or which
ought reasonably to be recognized as confidential.
However, this will not include information to which any
of the following applies: (i) information that already
was publicly known at the time of disclosure, or that
after disclosure has become publicly known other than
through an intentional act or negligence of Recipient;
(ii) information that Recipient legally receives from a
third party who is not, to the Recipient’s knowledge,
subject to any confidentiality obligation; or (iii)
information that Recipient already knew at the time of
disclosure, or information independently obtained,
created or developed by Recipient without any
reference to confidential information. Information
disclosed by an EY Network Member in connection with
the Agreement shall be deemed as disclosed by
Ordering EY Entity. Information disclosed by Supplier
to Beneficiary EY Entity shall be deemed as disclosed
by Supplier.

1.1.10 “Divested Business” has the meaning set out
in Clause 10.2.

1.1.11 “Divestment” has the meaning set out in
Clause 10.2.

1.1.12 “Documentation” means the documentation
relating to the operation, specification, structure or
Use of the Ordered Items (including any items that are
created, if any, by the Services being the Ordered
Items).

1.1.13 “Entities” means companies, corporations,



EY Japan GCO 20 v20250515

partnerships and others which are capable of entering
into agreements, irrespective of their forms, and
excluding individuals.

1.1.14 “Existing IPRs” has the meaning set out in
Clause 7.1.

1.1.15 “EY Equipment” means any hardware on which
the Software is installed, or other equipment provided
by EY Network Members to Supplier during the term of
the Agreement.

1.1.16 “EY Network Member” means any one of the
network of entities comprising Ernst & Young Global
Limited, EY Global Finance, Inc., EYGN Limited, EYGM
Limited, EYGS LLP, EYGI B.V., and their members and
any entity controlled by any  such entity, under
common control with any such entity, or controlling
such entity, or any corporation, partnership or other
business organization that is a member firm or a
subsidiary of the entity, or which is directly or
indirectly a majority owned or controlled subsidiary of
the  entity, together with any principal, partner,
director, employee or agent of any such entity. For the
purposes of this definition, “control” means: (a)
ownership, either directly or indirectly, of equity
securities entitling either such entity to exercise in the
aggregate of at least 50% of the voting power of such
entity in question; or (b) possession, either directly or
indirectly, of the power to direct or cause the direction
of the management and policies of such entity in
question, whether through ownership of securities, by
contract or otherwise.

1.1.17 “EY Policies” means the EY Network Member
codes and other policies as published by EY Network
Members or notified by Ordering EY Entity to Supplier.

1.1.18 “EY Premises” means business premises of
any EY Network Member.

1.1.19 “EY Related Parties” shall have the meaning
set out in Clause 6.4.2.

1.1.20 “Good Industry Practice” means the exercise
of that degree of professionalism, skill, diligence, care,
prudence, judgment, productivity, innovation,
integrity and foresight which would reasonably and/or
ordinarily be expected from a skilled and experienced
supplier engaged in the same type of activity under the
same or similar circumstances.

1.1.21 “Goods” means goods and other items that are
subject to sale and purchase agreements, provided
that none of Services, Software Licenses and Works
are Goods.

1.1.22 “Intellectual Property Rights” all patents,
rights to inventions, utility models, copyright and
related rights, trademarks, service marks, trade,
business and domain names, rights in trade dress or
get-up, rights in goodwill or to sue for passing off,
unfair competition rights, rights in designs, rights in
computer software, database rights, topography rights,
moral rights, rights in confidential  information
(including know-how and trade secrets) and any other
intellectual  property rights, in each case whether
registered or unregistered and including all

applications for and renewals or extensions of such
rights, and all similar or equivalent rights or forms of
protection in any part of the world.

1.1.23 “Modify” means to adapt, add to, enhance,
detract, reduce, change, replace, vary, derive or
improve and Modification and Modified shall be
construed accordingly.

1.1.24 “Network” means Beneficiary EY Entity’s
computing environment (including hardware, firmware
and software) on which any Software being an Ordered
Item will be installed and with which such Software
must operate.

1.1.25 “Ordering EY Entity” means the EY Network
Member which the Transaction Document specifies is
the ordering party thereunder.

1.1.26 “Ordered Items” means Goods, Services,
Software or Works to be provided by Supplier pursuant
to the Agreement.

1.1.27 “Parties” means Supplier and the Ordering EY
Entity.

1.1.28 “Personal Information” has the meaning set
out in the Personal Information Protection Act of
Japan (Law No. 57 of 2003).

1.1.29 “Personal Information Protection Laws”
means any law of Japan and foreign countries
implemented to protect Personal information,
including Personal Information Protection Act of
Japan (Law No. 57 of 2003).

1.1.30 “Relevant Entities” has the meaning set out in
Clause 13.1.

1.1.31 “Services” means the provision of labor under
either a mandate (inin) or contract (ukeoi), but does
not include the provision of labor under an
employment contract.

1.1.32 “Substantial Equity Owner” has the meaning
set out in Clause 13.1.

1.1.33 “Supplier” means the person who the
Transaction Document states shall provide the Ordered
Items to Beneficiary EY Entity.

1.1.34 “Supplier Personnel” means all employees,
officers, contractors, consultants, agents and any
other individuals who are engaged in Supplier’s
performance of the Agreement in form of employment
contracts and other types of contracts with Supplier,
including Supplier himself/herself if Supplier is an
individual who himself/herself provides Beneficiary EY
Entity with any Services.

1.1.35 “Tax” means any amount which Japan or any
local public organization (chihou koukyou dantai)
forces to pay by reference to transactions and other
business activities, assets, income, profits and others
(including income tax (shotoku zei), inhabitant tax
(juumin zei), local inhabitant tax (chihou juumin zei),
enterprise tax (jigyou zei) and consumption tax (shouhi
zei)) and anything having the similar nature to be
imposed by foreign countries.
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1.1.36 “Use” means to access, configure, copy, install,
load, Modify, run, store, transmit, distribute, display
and any other uses (in each case including for testing
and backup purposes) and “Used” shall be construed
accordingly.

1.1.37 “Works” has the meaning set out in item 1,
paragraph 1, Article 2 of the Copyrights Act of Japan
which includes anything equivalent thereto under
foreign law, provided that, if the Ordered Items are
Software License, the software itself covered by such
Software License shall not form “Works”.

2. Supplier Obligations.

2.1 The Supplier shall ensure that it: (i) takes all
reasonable precautions not to cause damage to any EY
Equipment and prevents any unauthorized access by
Supplier Personnel to EY Premises or the Network; and (ii)
has IT and access management procedures and systems in
place to store, process, safeguard, protect and prevent the
loss of data of EY Network Members in accordance with
the Good Industry Practice.

2.2 Supplier shall provide Ordered Items together with any
other incidental activities which are reasonably necessary
to provide the same.

3. Delivery

3.1 Supplier shall provide or deliver, as applicable, to
Beneficiary EY Entity the Ordered Items on the date and
time or within the period set out in the Transaction
Document in accordance with the terms set out therein.
When the Ordered Item is a Software License, the
provision or delivery set forth in the preceding sentence
shall be deemed complete when the software that is the
subject of the Software License is made available for Use
by Beneficiary EY Entity.

3.2 EY Network Members may Use Goods, Works, and
statistical information derived from the Agreement and
the Transaction in and to improve its Applications,
provided that any such Use does not externally identify
Supplier without its consent.

4. Applicability of Appendices

4.1 If the Ordered Items are Services (except Personnel
Placement), then the Parties agree that the provisions of
Appendix 1 (Services) form part of the Agreement.

4.2 If the Ordered Items are Goods, then the Parties agree
that the provisions of Appendix 2 (Goods) form part of the
Agreement.

4.3 If the Ordered Items are Licensed Items (defined in
Appendix 3), then the Parties agree that the provisions of
Appendix 3 (Licenses) form part of the Agreement.

4.4 If the Ordered Items are Employment Consulting or
Personnel Placement (defined in Appendix 4), then the
Parties agree that the provisions of Appendix 4
(Recruitment) form part of the Agreement.

4.5 Without regard to type of Ordered Items, if an EY
Network Member loans Supplier Devices (defined in
Appendix 5), then the Parties agree that the provisions of
Appendix 5 (Handling of Leased Devices) form part of the
Agreement.

5. Warranties.

5.1 Supplier represents, warrants and undertakes to the
Ordering EY Entity and Beneficiary EY Entity that: (i) it has
obtained and will obtain all governmental licenses and
third parties’ consents necessary to carry out all of its
obligations under the Agreement; and (ii) its performance
of the Agreement does not breach any Applicable Laws
and it will comply with such Applicable Laws in its
performance of the Agreement.

5.2 Supplier represents, warrants and undertakes to
Beneficiary EY Entity that: (i) the Ordered Items comply
with the specifications set out in the Agreement, free from
any Non-conformity; (ii) the Use by Beneficiary EY Entity
of the Ordered Items will not infringe any Applicable Law,
the Intellectual Property Rights or other rights of any third
party; (iii) the Ordered Items which are Software License
or Works will not contain any viruses or other malicious
code (including any device used to disable the Software);
(iv) Supplier has disclosed to Beneficiary EY Entity in
writing all open source components included in the
Ordered Items which are Software License, Services or
Works; (v) the Documentation will be free from Non-
conformity and will provide all information necessary for
Use or operation of the relevant Ordered Items; (vi)
Supplier shall perform the Agreement in compliance with
the terms of the Agreement, the EY Policies and the Good
Industry Practice; and (vii) Supplier Personnel shall have
sufficient knowledge and experience necessary for the
tasks assigned to them in the performance of the
Agreement.

6. Data and Information

6.1 To the extent any EY Network Member’s data (“EY-
Provided Data”) provided to Supplier is not processed or
stored within Japan, Supplier shall inform Ordering EY
Entity of the processing location and storage location of
such EY-Provided Data. Supplier shall delete or return to
Ordering EY Entity any EY-Provided Data within 60 days of
completion of the Ordered Items. “EY-Provided Data” as
used herein does not include ordinary transactional data
for the purchase of the Ordered Items, such as the name
and address of EY Network Members or the description,
quantity and delivery details of Ordered Items.

6.2 Supplier shall inform Ordering EY Entity if and to what
extent any of the Ordered Items are based upon outputs
from artificial intelligence software or models. Upon EY’s
request, Supplier shall provide Ordering EY Entity with a
copy of any terms and conditions that apply to the outputs
of such software or models.

6.3 Supplier may not use any EY Network Member’s
Confidential Information (directly or indirectly) to create,
train or improve artificial intelligence software or models.
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6.4 Personal Data

6.4.1 When Supplier provides Personal Information to
an EY Network Member, Supplier warrants that it has
the lawful authority to provide the Personal
Information (including having obtained consent from
the individual) and that the Personal Information has
been processed in accordance with obligations related
to personal information protection. Furthermore,
when providing Personal Information received from a
third party in connection with the Agreement to an EY
Network Member, Supplier warrants to the best of its
knowledge that the third party has the lawful authority
to provide the Personal Information and that there are
no reasonable grounds to suspect that the Personal
Information has not been processed in accordance
with the Personal Information Protection Laws.
Supplier shall cooperate with the Ordering EY Entity in
complying with the Personal Information Protection
Laws and shall provide information regarding the
individual's consent and the circumstances of the
acquisition of Personal Information to the Ordering EY
Entity upon request.

6.4.2 EY Network Members and those providing
services to EY Network Members (“Service Providers,”
and, collectively with EY Network Members, “EY
Related Parties”) may process Personal Information in
the country or region where EY Related Parties
conduct business (a list of countries where EY Network
Members conduct business is available at www.ey.com)
for the purposes of the procurement of the Ordered
Items and the management of the Transaction.

6.4.3 The transfer of Personal Information among EY
Network Members shall be subject to EY’s Binding
Corporate Rules (posted at www.ey.com/bcr).

6.4.4 EY Network Members and Supplier shall process
Personal Information in accordance with the Personal
Information Protection Laws. Furthermore, EY
Network Members shall ensure that its Service
Providers who process Personal Information do so, and
Supplier shall ensure that its Supplier Personnel do so,
in each case in accordance with the Personal
Information Protection Laws.

6.4.5 If the purpose of the Agreement is to cause
Supplier to process Personal Information held by EY
Network Members, the Ordering EY Entity and Supplier
shall enter into a separate data processing agreement.
However, if there is an existing data processing
agreement between the Ordering EY Entity and
Supplier, such agreement shall apply to the processing
of Personal Information related to the performance of
the Agreement.

7. Intellectual Property Rights.

7.1 All Intellectual Property Rights belonging to a Party
prior to the execution of the Agreement (the “Existing
IPR”) shall remain vested in and belong to that Party.
Further, all Intellectual Property Rights in and to any
improvements to or modifications of Applications of any
person existing prior to the execution of this Agreement
shall be owned by such person. Notwithstanding the

foregoing, all Intellectual Property Rights in and to any
outputs of such Applications shall be owned by the owner
of the inputs to such Applications. Nothing in the
Agreement shall operate to transfer the Intellectual
Property Rights of EY Network Members to the Supplier.

7.2 Unless otherwise explicitly provided for in the
Agreement, Supplier shall not be entitled to use, or allow
any third party to use, the Intellectual Property Rights of
EY Network Members.

7.3 Ordering EY Entity grants Supplier, during the term of
the Agreement only, a non-exclusive, royalty free, non-
transferable, non-sublicensable and revocable license to
use EY Network Members’ Intellectual Property Rights in
any materials (and data contained therein) supplied by EY
Network Members to Supplier, solely to the extent that
such use of those Intellectual Property Rights is required
for the purpose of Supplier’s performance of the
Agreement. EY Network Members provide such materials
on an “as is” basis and give no warranty either express or
implied in respect of the same.

7.4 Except as expressly set out in the Agreement, all rights
(including Intellectual Property Rights) in the Ordered
Items which are Works shall belong to Beneficiary EY
Entity upon creation (and Supplier hereby transfers to
Beneficiary EY Entity upon the execution of the
Agreement any rights in the Works which may be
generated after the creation of the Work). Supplier shall
have the obligation to ensure that all rights in the Works
belong to Beneficiary EY Entity, which obligation includes
to take, and cause Supplier Personnel to take, the
following actions: (i) (where the rights in the Works (or any
part thereof) belong to Supplier or Supplier Personnel
upon creation of the Works) to prepare and deliver any
documents necessary to transfer such rights to
Beneficiary EY Entity; (ii) to take any actions necessary to
perfect that the rights belong to Beneficiary EY Entity; and
(iii) not to exercise moral rights related to the Works.

7.5 If (pursuant to the Agreement) Existing IPR of Supplier
is included in the Ordered Items which are Works or if
Existing IPR of Supplier is necessary for Beneficiary EY
Entity to Use the Works, Supplier grants to Beneficiary EY
Entity a non-exclusive, irrevocable, royalty-free, non-
sublicensable, worldwide, non-transferable and perpetual
licenses to Use the Existing IPR to the extent necessary for
Beneficiary EY Entity to Use the Works.

8. Charges and Tax.

8.1 Ordering EY Entity shall pay to Supplier the Charges
in consideration of the provision by Supplier of the
Ordered Items.

8.2 Supplier shall, unless otherwise stipulated in the
Agreement, shall send Ordering EY Entity an invoice for
the Charges after the completion of the provision of the
Ordered Items but no later than 5 days after such
provision or delivery is completed. Upon its receipt of the
invoice, Ordering EY Entity shall pay Supplier the Charges
(or, if any dispute is raised by Ordering EY Entity pursuant
to paragraph 8.3 below, such part of the Charges that is
not subject to the dispute) via bank transfer within 60 days
of the receipt.
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8.3 In order for Ordering EY Entity to dispute an invoice,
Ordering EY Entity shall notify Supplier of the amount and
nature of the dispute. Ordering EY Entity may withhold
payment of the disputed amount until the dispute is
resolved. If all or any part of the Agreement is not yet fully
performed when the dispute is raised, Supplier shall
continue to perform its obligations under the Agreement
as long as the dispute is raised in good faith.

8.4 The damages to be compensated for any failure to pay
any amount due to be paid under the Agreement shall be
calculated at the rate of 2% above the base rate announced
by the Barclays Bank plc on the date on which the payer
first failed to pay such amount. However, if the
Subcontractor Act applies to this Transaction and Supplier,
the damages to be compensated by Ordering EY Entity for
any failure to pay any amount due to be paid shall be
calculated at the rate of 14.6% per annum.

8.5 Invoices shall specify: (i) the amount of Charges and
breakdowns thereof; (ii) the full name of the Ordering EY
Entity contact person; (iii) the date on which the
performance of the Ordered Items is completed; and (iv)
the Transaction Document number. Invoices shall be
submitted electronically to the email address specified in
the Transaction Document. Invoices shall specify the
Ordering EY Entity physical address as Hibiya Mitsui Tower,
Tokyo Midtown Hibiya, 1-1-2 Yurakucho, Chiyoda-ku,
Tokyo, 100-0006, Japan.

8.6 Unless otherwise stipulated in the Agreement, any
expenses which Supplier needs to pay in order to perform
the Agreement shall be included in the Charges set out in
the Transaction Document. If Supplier intends to spend
(and to request Ordering EY Entity to pay) expenses which
are not included in the Charges set out in the Transaction
Documents, Supplier shall obtain prior approval of
Ordering EY Entity unless otherwise stipulated in the
Agreement.

8.7 Charges do not include Taxes unless otherwise
stipulated in the Agreement. Ordering EY Entity will pay
Taxes only in accordance with Applicable Laws. If Supplier
has a legal obligation to pay or collect Taxes for which
Ordering EY Entity is responsible, Ordering EY Entity will
pay such Taxes upon its receipt of an invoice therefor,
unless Ordering EY Entity provides Supplier with a valid
tax exemption certificate or other basis for exemption
under Applicable Laws. Ordering EY Entity will only pay
such Taxes on Supplier’s provision of a valid tax invoice
that meets the requirements of the relevant tax
authorities (to allow Ordering EY Entity to obtain relief
from such Taxes if such relief procedure is available).
Supplier is solely responsible for all Taxes assessable
based on Supplier’s income, property and employees. If
Ordering EY Entity is required under Applicable Laws to
deduct withholding taxes from a payment to Supplier
under the Agreement, Supplier shall assist Ordering EY
Entity to obtain authorization, if available, to deduct zero
withholding taxes or a reduced rate of withholding taxes.
If such authorization is unavailable or not granted,
Ordering EY Entity will pay: (i) the Charges to the Supplier
net of the required withholding tax deduction; (ii) pay the
withheld taxes to the relevant taxation authority within the
period for payment stipulated by Applicable Law; and (iii)
as soon as practicable, furnish the Supplier with an official

receipt or other evidence of withholding tax deduction.

9. Damages

9.1 The Civil Code shall apply to compensation of damages
arising under the Agreement as a result of failure by
Supplier or Ordering EY Entity or Beneficiary EY Entity to
perform the Agreement and other reasons.

10. Transfer and Subcontracting.

10.1 Neither Party shall transfer, novate sub-license nor
sub-contract any of its rights or obligations under this
Agreement in whole or in part without the prior written
consent of the other Party; provided, however, that
transfer, novation, sub-licensing or sub-contracting of the
Agreement by Ordering EY Entity to any EY Network
Member shall not require Supplier’s consent. If Ordering
EY Entity consents to the sub-contracting of the
performance of all or any part of the obligations under the
Agreement, Supplier shall remain fully responsible and
liable for the performance of the Agreement and shall be
responsible for any acts to be done by such third parties.

10.2 Notwithstanding paragraph 10.1, the EY network
may, from time to time, restructure, sell or transfer an EY
Network Member, in whole or in part (such restructuring,
sale or transfer shall be referred to as a "Divestment" and
the EY Network Members or any part thereof that are
subject to such Divestment shall be referred to as
"Divested Business"). Pursuant to a Divestment, Ordering
EY Entity may: (i) require Supplier to continue to perform
the Agreement for the benefit of the Divested Business as
though the Divestment has not occurred, provided
Ordering EY Entity shall remain liable for the Charges; (ii)
sub-license the rights granted by Supplier to Ordering EY
Entity or Beneficiary EY Entity under the Agreement to
the Divested Business; or (iii) assign the Agreement, in
whole or in part, to the Divested Business, in which event
Supplier will enter into a separate contract with the
Divested Business on terms comparable to those set out in
the Agreement in material aspects). In the event of a
partial assignment as contemplated above, the Charges
will be adjusted on a pro rata basis between Ordering EY
Entity and the Divested Business consistent with the
pricing terms agreed under the Agreement. Ordering EY
Entity shall have the right to provide a copy of the data
associated with the Agreement, including Supplier’s
Confidential Information, to the Divested Business, which
shall be used as reasonably necessary in connection with
the exercise of its rights under this clause 11.2.

11. Termination.

11.1 Each Party shall be entitled to terminate, by notice,
all or part of the Agreement with immediate effect, and
the obligations of the other Party shall become
immediately due, if any of the following events occurs to
the other Party: (i) failure to pay promissory notes or
checks or electric records receivable (denshi kiroku
saiken); (ii) request is made for attachment
(sashiosae), provisional attachment (kari sashiosae),
provisional disposition (kari shobun) or foreclosure
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(keibai); (iii) petition is made for bankruptcy proceedings
(hasan tetsuduki), corporate restructuring proceedings
(kaisha kousei tetsuduki), civil rehabilitation proceedings
and commencement of special liquidation (tokubetsu
seisan); (iv) those equivalent to items (i) through (iii) above
in foreign countries; (v) breach of its obligations under the
Agreement, or violates Applicable Law, which breach or
violation is not cured within two weeks from the request
to cure; (vi) breach of clause 15; (vii) breach of clause 15.2
(or the Substantial Equity Owners of the other Party
cannot be determined); or (viii) the license necessary to
conduct its business is cancelled, expired or otherwise
invalid or it is subjected to an order to suspend business
operations.

11.2 Except for the cases where the Ordered Items are
Goods, the Ordering EY Entity shall be entitled to
terminate all or part of the Agreement by sending 30-day
prior notice to Supplier. The termination pursuant to this
clause 11.2 shall not have retrospective effect. If there
exists a portion of Charges which have been already
prepaid for the future performance, Supplier shall
immediately return such portion to Ordering EY Entity.

11.3 The Ordering EY Entity shall be entitled to terminate
all or part of the Agreement by sending notice to Supplier
with immediate effect, if it reasonably determines in good
faith that the Applicable Professional Regulations
applicable to EY Member Firms require the termination of
the Agreement. The termination pursuant to this clause
11.3 shall not have retrospective effect. If Ordering EY
Entity terminates the Agreement pursuant to the
Applicable Professional Regulations, Ordering EY Entity
shall not conduct any transactions prohibited by Article 4
of the Subcontractor Act or by Article 5 of the Act on
Proper Conduct of Transactions by Specific Business
Operators (the “Freelancers Act”), as applicable. If the
Freelancers Act applies to the Transaction and Supplier,
any termination by Ordering EY Entity of the Agreement
is subject to 30-day prior notice by Ordering EY Entity,
unless Article 4 of the regulations promulgated by the
Ministry of Health, Labour and Welfare to enforce the
Freelancers Act applies.

12. No Use of Name.

12.1 Supplier shall not use, or permit the use of, the name,
trade name, trademarks, trade dress, or logo of any EY
Network Member without Ordering EY Entity’s prior
written consent.

13. Independence.

13.1 Supplier represents, warrants and undertakes, that:
(i) entering into such type of agreement that is equivalent
to the Agreement is in the ordinary course of Supplier's
business with customers such as Ordering EY Entity; (ii)
during the term of the Agreement, the Ordered Items are
priced at market rates or otherwise in accordance with
Supplier’s internal pricing policies and practices; (iii)
during the term of the Agreement, none of Supplier’s
directors, officers or direct or indirect Substantial Equity
Owners and none of the individuals with significant
responsibility for providing services to an EY Network

Member shall be a partner, executive officer, member of
the Board of Directors, or a direct or indirect Substantial
Equity Owner (or otherwise with control), of any audit
client of any EY Network Member; and (iv) the aggregate
amounts contemplated to be paid to Supplier under the
Agreement, and under all other agreements between an
EY Network Member and Supplier in effect within any
fiscal year period, shall not exceed seven percent (7%) of
Supplier’s total revenues during such period. A person or
entity shall be deemed a "Substantial Equity Owner" of an
entity (the “Relevant Entity”) if he or it (a) is a general
partner in in the Relevant Entity, if the Relevant Entity is a
limited partnership; (b) holds a five percent (5%) or more
direct or indirect equity interest in (or the power, by
contract or other relationship, to direct the affairs or
management of) the Relevant Entity, if the Relevant Entity
is publicly-traded; (c) holds a twenty percent (20%) or
more direct or indirect equity interest in (or the power, by
contract or other relationship, to direct the affairs or
management of) the Relevant Entity, if the Relevant Entity
is privately-held.

14. Confidential Information.

14.1 During the term of the Agreement and for a period
of five (5) years following the termination thereof, each
Party shall hold all Confidential Information relating to the
other Party in confidence, shall treat such Confidential
Information with the same degree of care that it uses to
protect its own confidential information, which shall be no
less than a reasonable degree of care, and shall not use
any Confidential Information for any purpose other than
carrying out its obligations under the Agreement.

14.2 Either Party may disclose Confidential Information of
the other Party to its, directors, officers and employees,
partners and agents, who have a need to know such
information in connection with the performance of the
Agreement and who have confidentiality obligations that
are at least as restrictive as the Agreement.

14.3 Notwithstanding paragraph 14.1, the Ordering EY
Entity may disclose Supplier’s Confidential Information to
other EY Network Members for the purposes of such other
EY Network Members observing the Applicable
Professional Regulations and operating their businesses,
may use and allow other EY Network Members use such
Confidential Information for such purposes. Upon receipt
of demand or request from government or judicial entities
(including the Public Company Accounting Oversight
Board of the United States and such other organizations
in or outside Japan that have judicial or de facto
enforcement powers on EY Network Members), the
Ordering EY Entity may (by making notice to Supplier in
advance, where possible) disclose, and allow other EY
Network Members to disclose, Confidential Information to
such government or judicial entities to the minimum
required extent. The Ordering EY Entity shall be liable for
any damages incurred by Supplier as a result of such
disclosure to other EY Network Members as contemplated
by this paragraph 14.3.

14.4 If either Party becomes aware of an unauthorized
disclosure of Confidential Information or use of
Confidential Information in breach of the Agreement, such
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Party shall promptly notify the other Party.

15. Compliance

15.1 Anti-Bribery and Anti-Corruption

15.1.1 Supplier agrees that EY’s Anti-Bribery Global
Policy, set forth in Appendix 6 (Anti-Bribery & Anti-
Corruption Compliance) is applicable, and will abide by
such Anti-Bribery Global Policy in performing this
Agreement. Additionally, Supplier represents,
warrants and undertakes that it: (i) will comply with,
and will procure that Supplier Personnel comply with,
the Anti-Corruption Laws; and (ii) will not do, or omit
to do, any act that will cause any EY Network Member
to be in breach of the Anti-Corruption Laws.

15.2 Anti-Social Forces

15.2.1 The Parties represent that neither themselves,
their affiliated companies, nor their officers are
persons identified in the following items: (i) an
organized crime group, or a member or associate
member thereof; (ii) an enterprise related to an
organized crime group or an officer, shareholder or
other person related thereto; (iii) a stockholder-
meeting extortionist, a political racketeering
organization or an organized crime group specializing
in intellectual crimes, or a person related thereto; or
(iv) other persons comparable to those in the foregoing
items.

15.2.2 Ordering EY Entity and Supplier covenant that
neither themselves, their affiliated companies, nor
their officers will in the future be persons identified in
the items in the preceding Paragraph, and that they
will not commit any of the acts identified in the
following items, either themselves or through the use
of third parties: (i) making violent demands; (ii) making
improper demands that exceed legal obligations; (iii)
using threatening words and conduct in connection
with transactions, or committing acts making use of
violence; (iv) dissemination of rumors, use of
deception, or use of domination to defame the
reputation of others, or acts damaging the business of
others; or (v) other acts comparable to those in the
foregoing items.

15.2.3 If a Party learns that its affiliated companies or
its officers, principal shareholders, investors (persons
who by its own calculation hold more than five percent
of the total number of issued shares of stock or
invested capital, and the same applies below), funding
sources, financing partners or principal transaction
partners are persons specified in the items in
paragraph 15.2.1, or persons committing acts
specified in paragraph 15.2.2 (collectively, “Anti-
Social Forces”) then it will immediately give the other
Party notice to such effect.

15.3 Compliance
15.3.1 Supplier shall provide Ordering EY Entity with
any records, documents and other information owned
or held by it (other than any trade secrets and other
material information of Supplier or any information

with respect to which Supplier owes confidential
obligations to third parties), if requested by Ordering
EY Entity with reasonable explanations that such
records, documents or information are necessary for,
or are expected to contribute to, any EY Network
Member’s demonstration of its compliance with
Applicable Laws and Applicable Professional
Regulations.

15.4 Breach of Clause 15

15.4.1 In case of Supplier’s breach of clause 15.1 or
15.2, Ordering EY Entity shall be excused of any
payment obligations to Supplier accruing on or after
the date of such breach.

16. General.

16.1 Supplier agrees that the following provisions shall
apply if the Ordering EY Entity does not receive provision
of, or does not Use, the Ordered Items (i.e. in which case
the Ordering EY Entity is not the Beneficiary EY Entity):

16.1.1 Beneficiary EY Entity shall be entitled to
exercise the rights granted under the Agreement
directly against Supplier (for the avoidance of doubt,
Supplier shall be liable for damages incurred by
Beneficiary EY Entity pursuant to clause 9 if such
damages are caused by Supplier’s failure to perform
the Agreement); and

16.1.2 the Ordering EY Entity may do daily
transactions (including payment of Charges and daily
communications with Supplier) on behalf of
Beneficiary EY Entity, unless the Ordering EY Entity
doing such transactions could conflict with the
Attorneys’ Act or any other Applicable Laws.

16.2 If any provision of the Agreement is or becomes
invalid, illegal or unenforceable, it shall be deemed
modified to the minimum extent necessary to make it valid,
legal and enforceable. If such modification is not possible,
such provision shall be deemed deleted.

16.3 Clauses 1, 5, 6, 7, 9, 12, 14, 15, 17 and this Clause
16 shall continue in full force and effect following the
termination of the Agreements.

17. Governing Law and Dispute Resolution.

17.1 Any doubts regarding interpretation of the
Agreement will be resolved through good-faith discussions
between Ordering EY Entity and Supplier.

17.2 The Agreement is governed by and construed in
accordance with the laws of Japan. Any dispute or claim
arising out of or in connection with the Agreement shall
be subject to the exclusive jurisdiction of the Tokyo District
court.
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Appendix 1—Services (except Personnel Placement)

1. Definitions

1.1 “Manager” has the meaning set out in Clause 2.4.

1.2 “Non-conformity” has the meaning set out in
Clause 3.1.

1.3 “Rectification” has the meaning set out in Clause
3.1.

2. Supplier Obligations for Services Delivery

2.1 Supplier shall provide the Services and conduct its
other business at its own account and risk. The
Ordering EY Entity shall not be responsible for any
damages incurred by Supplier or Supplier Personnel in
their provision of the Services, unless such damages
are caused by an EY Network Member’s fault.

2.2 Supplier shall be responsible for management of
labor, safety and health of Supplier Personnel and
Ordering EY Entity shall not be responsible for the
same.

2.3 The EY Network Members shall not supervise, or
give instructions to, Supplier Personnel in the
provision by Supplier of the Services. If Supplier is an
individual who himself/herself provides the Services,
Supplier shall not be supervised by or subject to
instructions given by the EY Network Members in
his/her provision of the Services and Supplier shall
provide the Services at his/her discretion by applying
the Good Industry Practices.

2.4 Unless Supplier is an individual who provides the
Services on his/her own, Supplier shall designate a
manager who is responsible for the provision of the
Services (the “Manager”). The Manager shall (i)
supervise and give instructions to other Supplier
Personnel and otherwise manage such other Supplier
Personnel and (ii) be responsible for communications
with the Beneficiary EY Entity including reporting to
the Beneficiary EY Entity on the performance of the
Services and any other aspects of the Agreement.

2.5 Supplier shall immediately replace the Manager
or Supplier Personnel if he/she becomes unable to
engage in the provision of the Services for illness,
retirement or any other reasons or Ordering EY Entity
considers such replacement necessary for any other
reasons.

2.6 Supplier shall, upon request by Ordering EY
Entity, shall report on the progress of the performance
of the Services. The Ordering EY Entity shall be
entitled to assess whether Supplier provides the
Services in an appropriate manner whenever
necessary, and Supplier shall, upon the request of
Ordering EY Entity, provide the Ordering EY Entity with
any information necessary for the Ordering EY Entity
to make such assessment. Ordering EY Entity shall be
entitled to request Supplier to improve the
performance of the Services whenever it considers
such improvement necessary.

2.7 The Beneficiary EY Entity shall designate a
supervisor for the receipt of the Services. The
supervisor shall be responsible for (i) the monitoring of
and other arrangements related to the steps and
progress of the Services and (ii) requests to Supplier in
connection with the Services, receipt of any reports
from Supplier and any other communications with
Supplier in connection with the Agreement. The
supervisor shall not directly supervise or give
instructions to Supplier Personnel.

3. Non-conformity

3.1 If the Ordered Items delivered to Beneficiary EY
Entity do not conform to the terms of the Agreement
with respect to the kind, quality, quantity or other
aspects, Ordering EY Entity shall be entitled to demand
that Supplier repair the Ordered Items, deliver
replacements for the Ordered Items or deliver
sufficient replenishment (such repair or delivery shall
be referred to as “Rectification”), provided that the
seller may ensure Rectification by a method that is
different from the method demanded by Ordering EY
Entity if such different method does not impose any
undue burden on or additional costs to Beneficiary EY
Entity. If the non-conformity mentioned above (the
“Non-conformity”) is due to grounds attributable to an
EY Network, Ordering EY Entity may not demand
Rectification.

3.2 In any of the cases set out in items (i) through (v)
below, Ordering EY Entity shall be entitled to request a
reduction of the price in proportion to the degree of
the Non-conformity: (i) if Ordering EY Entity demands
that Supplier conducts Rectification by specifying a
reasonable period of time but no Rectification is made
within that period; (ii) if no Rectification is possible; (iii)
if Supplier makes it explicit that it has no intention to
make any Rectification; (iv) if no Rectification is made
on or prior to the due date for the provision or delivery
of the Ordered Items; and (v) if it is obvious that
Supplier can unlikely make any Rectification even if
Ordering EY Entity demands Rectification; provided
that if the Non-conformity is due to grounds
attributable to an EY Network Member, Ordering EY
Entity may not request a reduction of the price
pursuant to this provision.

3.3 The provisions of the preceding two paragraphs do
not preclude Ordering EY Entity from claiming
compensation for loss or damages pursuant to the
provisions of the Agreement or any statute.

3.4 Beneficiary EY Entity shall, upon its receipt of
delivery of the Ordered Items, conduct inspection of
such Ordered Items without delay and shall
immediately notify Supplier of a result of such
inspection. Ordering EY Entity shall not be able to
terminate the Agreement, or demand Rectification or
damages, based on Non-conformity of the Ordered
Item if Beneficiary EY Entity does not immediately
notify the Supplier upon discovering any Non-
conformity through said inspection. In cases where it
is not immediately possible to discover any Non-
conformity regarding the type or quality of the
delivered Ordered Item, and Beneficiary EY Entity
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discovers such Non-conformity within six months,
Ordering EY Entity shall not be able to terminate the
Agreement, or demand Rectification or damages,
based on the said Non-conformity unless Beneficiary
EY Entity immediately notifies Supplier of the
discovery. However, the preceding two sentences do
not apply if Supplier was aware of the Non-conformity
at the time of delivery.
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Appendix 2—Goods

1. Definitions

1.1 “Non-conformity” has the meaning set out in
Clause 3.1.

1.2 “Rectification” has the meaning set out in Clause
3.1.

2. Supplier Obligations for Goods Delivery

2.1 Goods shall be delivered to the EY Premises
specified in the Transaction Document (or such other
destination as may be specified by Ordering EY Entity)
on the date and time or within the period specified on
the Transaction Document. The Goods shall be
properly packed and delivered in such a manner as to
reach their destination in a good condition having
regard to the nature of the Goods and the other
circumstances of the Transaction.

2.2 Title to and risk in the Goods shall pass to
Beneficiary EY Entity upon delivery of the Goods to
Beneficiary EY Entity, unless payment by Ordering EY
Entity for the Goods is made prior to the delivery, in
which case title to the Goods shall pass to Beneficiary
EY Entity once the payment has been made and risk
shall pass to Beneficiary EY Entity upon the delivery.

3. Non-conformity

3.1 If the Ordered Items delivered to Beneficiary EY
Entity do not conform to the terms of the Agreement
with respect to the kind, quality, quantity or other
aspects, Ordering EY Entity shall be entitled to demand
that Supplier repair the Ordered Items, deliver
replacements for the Ordered Items or deliver
sufficient replenishment (such repair or delivery shall
be referred to as “Rectification”), provided that the
seller may ensure Rectification by a method that is
different from the method demanded by Ordering EY
Entity if such different method does not impose any
undue burden on or additional costs to Beneficiary EY
Entity. If the non-conformity mentioned above (the
“Non-conformity”) is due to grounds attributable to an
EY Network Member, Ordering EY Entity may not
demand Rectification.

3.2 In any of the cases set out in items (i) through (v)
below, Ordering EY Entity shall be entitled to request a
reduction of the price in proportion to the degree of
the Non-conformity: (i) if Ordering EY Entity demands
that Supplier conducts Rectification by specifying a
reasonable period of time but no Rectification is made
within that period; (ii) if no Rectification is possible; (iii)
if Supplier makes it explicit that it has no intention to
make any Rectification; (iv) if no Rectification is made
on or prior to the due date for the provision or delivery
of the Ordered Items; and (v) if it is obvious that
Supplier can unlikely make any Rectification even if
Ordering EY Entity demands Rectification; provided
that if the Non-conformity is due to grounds
attributable to an EY Network Member, Ordering EY
Entity may not request a reduction of the price

pursuant to this provision.

3.3 The provisions of the preceding two paragraphs do
not preclude Ordering EY Entity from claiming
compensation for loss or damages pursuant to the
provisions of the Agreement or any statute.

3.4 Beneficiary EY Entity shall, upon its receipt of
delivery of the Ordered Items, conduct inspection of
such Ordered Items without delay and shall
immediately notify Supplier of a result of such
inspection. Ordering EY Entity shall not be able to
terminate the Agreement, or demand Rectification or
damages, based on Non-conformity of the Ordered
Item if Beneficiary EY Entity does not immediately
notify the Supplier upon discovering any Non-
conformity through said inspection. In cases where it
is not immediately possible to discover any Non-
conformity regarding the type or quality of the
delivered Ordered Item, and Beneficiary EY Entity
discovers such Non-conformity within six months,
Ordering EY Entity shall not be able to terminate the
Agreement, or demand Rectification or damages,
based on the said Non-conformity unless Beneficiary
EY Entity immediately notifies Supplier of the
discovery. However, the preceding two sentences do
not apply if Supplier was aware of the Non-conformity
at the time of delivery.
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Appendix 3—Licenses

1. Definitions

1.1 “Software License” means license to Use any
software, the Intellectual Properties Rights in which
are owned by Supplier or any other third party. For the
avoidance of doubt, when the Ordered Items are
Software License, what is purchased by Ordering EY
Entity under the Transaction Document is license to
Use such software and Ordering EY Entity does not
order Supplier to develop the Software itself.

1.2 “Licensed Items” means the Ordered Items (or, if
the Order Items are Software License, the software
that is subject to the Software License), the
Documentation related to the Ordered Items and any
other materials (including content) provided by
Supplier in its performance of the obligations under
the Agreement.

2. Supplier Obligations for Licensed Items

2.1 Supplier shall provide Beneficiary EY Entity with
the Licensed Items as described in the Transaction
Document, in the manner, at the times, for the price,
and otherwise as set forth in the Transaction
Document.

2.2 Supplier’s standard end user license agreement
shall apply to Beneficiary EY Entity’s Use of the
Licensed Items, provided that: (i) a provision of such
end user license agreement allowing Supplier to
confirm an EY Network Member’s compliance of
applicable contracts (including a provision allowing
Supplier to enter EY Premises, to access the Network
or to obtain an EY Network Member’s information)
shall not apply; (ii) a provision of such end user license
agreement shall not apply to the extent that the
provision requires an EY Network Member to take
actions which may breach Applicable Laws; and (iii) EY
Network Members may make and Use a reasonable
number of copies of the Licensed Items for back-up,
testing, training, disaster recovery archival and non-
production purposes. If Supplier does not have a
standard end user license agreement applicable to the
Licensed Items, Supplier shall grant to Beneficiary EY
Entity a non-exclusive, irrevocable, royalty-free, non-
sublicensable, worldwide, non-transferable license to
Use the Licensed Items and, to the extent necessary
for Beneficiary EY Entity to receive the benefit of the
Licensed Items, grant a sub-license to third parties to
Use the Licensed Items in the provision by such third
party of services to EY Network Members.

2.3 Where the Licensed Item is delivered to Beneficiary
EY Entity in physical form, risk of loss shall pass to
Beneficiary EY Entity only upon delivery to Beneficiary
EY Entity.

2.4 Any online “click to agree” license, shrink-wrap
license or any other terms presented or required by
Supplier for Beneficiary EY Entity to Use the Licensed
Items will not modify the Purchasing Terms, unless
expressly agreed otherwise in the Transaction
Document.

2.5 The rights set out in the following items (i) and (ii)
shall be granted to Beneficiary EY Entity if Licensed
Items are Works: (i) to Use the Licensed Items or any
Modification of them, in electronic or other format or
media, for reports, presentations and other materials,
made available to its clients and prospective clients,
provided such reports, presentations or materials cite
Supplier as a resource and include appropriate notice
of copyrights; and (ii) to display the Licensed Items, in
any electronic or other format or media (including the
right to incorporate the Licensed Items into an
application, online tool, dashboard, portal or database
(an “Application”) used by an EY Network Member).
Applications may be an application developed by
Beneficiary EY Entity or a third party for use by EY
Network Members or an application licensed to an EY
Network Member by a third party. Supplier agrees that
Licensed Items may be integrated with or displayed
beside data and materials of other content suppliers
within Applications.
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Appendix 4—Recruitment

1. Definitions

1.1 “Personnel Placement” means services whereby
Supplier receives applications from Ordering EY Entity
and job applicants, and intermediates the
establishment of an employment relationship pursuant
to the Employment Security Act between Ordering EY
Entity and the job applicants.

1.2 “Employment Consulting” means holding
interviews to precisely grasp the overview, necessary
skills and terms of employment for positions that are
sought to be filled; advice and provision of materials
regarding the employment environment or ideal
personnel, searching for and selecting personnel
meeting Ordering EY Entity’s demand, the introduction
of such candidates to Ordering EY Entity (i.e.,
Personnel Placement), the arrangement of
employment interviews, etc., and other consulting
services based on the Personnel Placement services
that are part of the sequence leading up to
employment.

1.3 “New Personnel” means a person whom Supplier
has introduced to Ordering EY Entity pursuant to this
Agreement and whom Ordering EY Entity has
employed.

1.4 “Theoretical Annual Compensation” means either
(1) or (2) below, not including any type of allowance,
performance-linked bonus or sign-on bonus.

(1) If compensation is not on an annual basis:
annual base salary for the first financial year
(twelve months’ worth of the monthly
compensation communicated as a term of
employment; however, if a fixed bonus is indicated
as a term of employment, then the amount of the
fixed bonus for the first year will be added).

(2) If compensation is on an annual basis: amount
of annual compensation.

2. Supplier Obligations for Recruitment

2.1 When Supplier engages in Employment Consulting
services, Ordering EY Entity will communicate to
Supplier the general requirements of each individual
position that it requests to be filled. Furthermore, if
there are any changes, specifications, deletions, or
additions (hereinafter referred to as 'changes, etc.') to
the contents of the guidelines that Ordering EY Entity
has internally indicated to Supplier, Ordering EY Entity
shall promptly notify Supplier of the contents of such
changes, etc. by means of written documents or
electronic mail, etc., and post the revised job
advertisement on Ordering EY Entity's recruitment
website.

2.2 Supplier will provide Ordering EY Entity with a
document designated by Supplier containing the job
applicant’s work history, etc., and will carry out the
introduction. Supplier shall notify the job applicant
that job applicant is responsible for creating its own
career sheet, job history, and other application

documents, and that the job applicant is responsible
for the truthfulness and accuracy of the content.

2.3 Ordering EY Entity will cooperate with Supplier in
identifying models of candidates who are appropriate
for positions that are sought to be filled and will
provide materials such as company information, etc.,
as necessary.

2.4 When Ordering EY Entity receives an introduction
from Supplier, it will notify Supplier about whether or
not it will continue with the employment selection
process based upon Supplier’s introduction of such job
applicant, and Supplier acknowledges that in some
cases Ordering EY Entity’s employment selection
process based on the introduction may not be
continued due to prior introductions by other
recruiters or direct applications, etc. by job applicants.

2.5 Ordering EY Entity acknowledges in advance that
job applicants introduced by Supplier may have applied
for positions with other enterprises.

2.6 Ordering EY Entity will not contact the enterprise
where the job applicant presently is working or any
enterprises where he or she has worked in the past.
However, this will not apply if consent is obtained from
the job applicant through Supplier.

2.7 If the employment process proceeds pursuant to
Supplier’s introduction, then in addition to the
document referred to in clause 2.2, with the job
applicant’s permission for disclosure, Supplier will have
job applicant submit to Ordering EY Entity a résumé
including a personal history (education history, work
history, credentials held, etc.), list of awards /
punishments, statement of health status, etc., and
other documents created by the job applicant that are
necessary for Ordering EY Entity’s employment
analysis.

2.8 When pursuant to its selection process Ordering
EY Entity makes a decision whether or not to employ a
job applicant introduced by Supplier, it will promptly
notify the job applicant to such effect through Supplier.

2.9 If despite Supplier’s introduction of a job applicant
Ordering EY Entity does not employ the job applicant,
then to the extent necessary to manage applicant
records Ordering EY Entity will properly and in
accordance with laws, regulations and guidelines, etc.,
manage the documents, etc., provided by Supplier, and
will upon Supplier’s request promptly return them or
be responsible for destroying them.

2.10 If New Personnel of Ordering EY Entity resign for
their own convenience, or if New Personnel resign or
are terminated for violation of Ordering EY Entity’s
rules of employment or for other reasons attributable
to the New Personnel, then Supplier will refund to
Ordering EY Entity the amount based on the
proportions set forth in the Transaction Document.
However, this will not apply if the treatment of the New
Personnel or other terms of employment differ
markedly from the provisions of the employment
agreement at the time of the employment decision, or
if resignation occurs because of a violation of laws or
regulations such as the Labor Standards Act.
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2.11 If the preceding Paragraph applies, then Ordering
EY Entity will communicate to Supplier the fact of
resignation after the resignation decision relating to
the New Personnel, and Supplier will refund to
Ordering EY Entity the proportionate amount under
the preceding Paragraph by the end of the month
following the month in which the resignation date
occurs (or, if Ordering EY Entity’s communication is
after the resignation date, then the day when Supplier
receives the communication). An amount equivalent to
the consumption tax on the refunded portion will be
added as a separately refunded amount.

2.12 Despite Supplier having introduced a job
applicant, if Ordering EY Entity excludes Supplier and
hires the job applicant within one year from the date
Supplier introduced the job applicant (except cases
where the introduction is made in advance by another
recruitment agent or the job applicant applies directly
in advance), the hiring of the job applicant shall be
considered as a result of Supplier’s Employment
Consulting services and the Agreement shall apply.
However, this does not apply if Ordering EY Entity is
informed by the job applicant of their intention to
proceed with their own hiring without basing it on
Supplier's introduction, and Ordering EY Entity
promptly notifies Supplier of the job applicant's
intention. However, the aforementioned exception
does not apply if Ordering EY Entity directly (or
indirectly through a third-party recruitment agent)
intentionally encourages the job applicant to change
the source of introduction or to apply directly, or if the
job seeker receives from Ordering EY Entity any
benefit (not limited to money, including any increase in
salary or other compensation for applying without
Supplier's introduction).

2.13 Clauses 2.10 and 2.11 shall continue in full force
and effect following the termination of the Agreements.
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Appendix 5—Handling of Loaned Devices

Article 1 (Care and Handling of Loaned Devices)

Ordering EY Entity shall, for purposes of protecting and
maintaining the confidentiality of its business, only permit
the Supplier to use such personal computers (including
any operating systems, software, etc. which are installed
therein), smartphones, WiFi routers, communication cards,
access cards, and other devices as have been loaned by EY
Network Members to the Supplier (collectively, the
“Devices”) in the performance by Supplier of any work for
individual engagements.

Supplier shall care for, use and store any Devices loaned
to Supplier by EY Network Members in a careful and
prudent manner, so that all Devices remain in good
working condition, and shall ensure that the Devices are
not damaged or lost in any way (this includes data loss,
software damage to do virus/malware, etc., and the same
shall apply hereafter), and Supplier shall not use the
Devices for any purpose other than for the provision of
services in connection with individual engagements.
Additionally, Supplier shall promptly return any and all
Devices to the EY Network Member upon either (i)
Ordering EY Entity’s request, (ii) the completion of
services by Supplier for the individual engagement, or (iii)
the termination or expiration of the individual
engagement agreement. Supplier warrants that when
returning the Devices to EY Network Members, it shall not
copy or retain any of the information or data contained on
the Devices to/on any other storage medium.

Supplier shall not, under any circumstances, lend or
otherwise provide any third party with access to the
Devices; nor shall Supplier use the Devices as collateral.

In the unlikely event that the Devices become lost or
damaged, Supplier shall immediately notify Ordering EY
Entity thereof, such notice to include a detailed
description of the circumstances giving rise to the loss or
damage. Supplier shall also confirm with Ordering EY
Entity what follow-up/remedial measures should be taken
to address the situation, and follow Ordering EY Entity’s
instructions accordingly. Further, in case the Devices are
lost, Supplier shall take responsibility for recovering the
Devices.

Ordering EY Entity shall not be liable to Supplier in any way
for any costs or damages arising from or in connection
with, with any bugs, malfunctions or other technical issues
with the Devices.

Article 2 (Remote Monitoring)

Supplier consents to EY Network Members conducting
remote monitoring of the use Devices. In the event EY
Network Members detect a breach, disclosure, theft, or
any related incidents (collectively, “Incidents”) of
confidential business information originating from the

Devices provided to Supplier, Supplier shall cooperate with
the EY Network Member’s investigation (including any
forensic investigation). If such Incidents are found to be
attributable to Supplier, Supplier shall bear the expenses
incurred as a result.

Article 3 (Compliance with Information Security Policies)

Supplier shall comply with any and all information security
policies, protocols, regulations, standards, etc. (“InfoSec
Policies”) employed by any EY Network Member; including
instructions from Ordering EY Entity, where EY Network
Members determine that it is reasonable to ask Supplier to
comply with these InfoSec Policies in performing services
for individual engagements. Supplier shall complete by the
specified deadline any information security trainings as
mandated by Ordering EY Entity.
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Appendix 6 – Anti-Bribery & Anti-Corruption
Compliance

Supplier agrees and warrants that it shall conduct
business and that its personnel shall behave in a manner
which is consistent with the Anti-Bribery & Anti-
Corruption guidelines set forth below.

I. Anti-Corruption and Anti-Bribery Statement
Supplier appreciates the importance of anti-
corruption law compliance for EY Network
Members and their clients and their interest in
conducting proportionate anti-bribery due
diligence on their service providers. Supplier
shall have a culture of zero tolerance for bribery,
and have well-established policies and
procedures around anti-bribery. Supplier shall
create a policy and on-going program to combat
bribery and other forms of corruption. Supplier
shall be committed to compliance with Applicable
Laws, including all Anti-Corruption Laws.

Supplier’s anti-bribery policy shall be based on an
understanding of the Applicable Laws. Supplier
Personnel shall be required to confirm annually
that they will uphold this anti-bribery policy.
Supplier shall require Supplier Personnel to
behave in an ethical manner in their business
dealings, including compliance with the
Applicable Laws as stated in the Supplier Code of
Conduct. The Code gives an ethical and
behavioral framework to guide Supplier
Personnel responses to the challenging and
sometimes difficult choices they face. Supplier
Personnel should affirm their understanding of
the principles contained in the Code and their
commitment to abide by them. The Code of
Conduct addresses anti-bribery considerations as
outlined below:

 Supplier shall reject unethical or illegal business
practices in all circumstances.

 Supplier shall act with professional integrity: Supplier
shall comply with the Applicable Laws that apply to it in
its professional conduct and it shall not offer personal
inducement to secure work.

 Supplier shall support its people in their efforts to
comply with the Anti-Corruption Laws and will withdraw
from working with or for anyone that put its people under
undue pressure or threaten them in exercising their
professional duties.

 Supplier shall not accept payments or items of value
from its counterparties if this could reasonably be viewed
as influencing the quality or contents of its products or
services. Supplier also shall establish processes around
hospitality and gifts, for approving payments and
approving business relationships (including supplier
relationships), and its people shall be required to adhere
to such processes.

II. Requirements for Supplier’s Anti-Bribery Policy

 Supplier shall take necessary actions to ensure
compliance with the Anti-Corruption Laws, such as
conducting training for employees. Supplier will provide
Ordering EY Entity with evidence of such actions
designed to comply with the Anti-Corruption Laws upon
Ordering EY Entity’s request.

 Supplier, Supplier's employees, agents, and
subcontractors shall not receive, nor condone the
receipt of, bribes (including payments for facilitation)
from anyone providing services to Supplier in relation to
this Agreement.

 Payment by Supplier Personnel to a public official in
connection with Ordering EY Entity business may only
be made after consultation with relevant legal counsel.

 Supplier Personnel must keep records that accurately
and fairly reflect all transactions. False, misleading or
other artificial entries into those records are not to be
made for any reason, including concealing the purpose
or nature of payments.

 Supplier Personnel must follow all internal controls,
recommended practices and procedures as well as
applicable professional standards and practices for
accounting and financial reporting.

 It is the responsibility of Supplier Personnel when
engaging agents, consultants or other third parties to
conduct appropriate due diligence and require such
parties to confirm that commissions or fee
arrangements will not be used for bribes.

 Supplier Personnel must also require that agents,
consultants or other third parties who will take action on
Supplier’s behalf to understand and comply with EY
Network Members’ antibribery policy.

 Supplier Personnel should raise concerns about any
issue or suspicion of bribery or any other corruption and
contact legal counsel. The EY Ethics Hotline may also be
used to report conduct inconsistent with this policy.

 Supplier Personnel who are asked for a bribe in
connection with EY Network Member business should
report this request to the relevant EY Network Member.

Supplier Personnel will not, and Supplier shall ensure that
Supplier Personnel will not, be penalized for reporting, in
good faith, suspected misconduct that they themselves
were not involved in.


